






setări variabile şi indicatoare pentru abur (numai gC7330/gC7240/gC7230)
Aparatul are două setări pentru abur: scăzut şi ridicat (vezi capitolul ‘Utilizarea aparatului’, 
secţiunea ‘Călcarea cu abur’).
Când rezervorul pentru abur este pregătit pentru călcarea cu abur, indicatorul pentru abur 
corespunzător setării selectate încetează să clipească şi rămâne aprins continuu (fig. 13).

indicatorul ‘rezervor de apă gol’ (numai gC7330/gC7240/gC7230) 
Când	nu	mai	este	apă	în	rezervorul	de	apă	pe	parcursul	utilizării	fierului,	indicatorul	‘rezervor	
de	apă	gol’	se	aprinde	(fig.	14).

 1 	Reumpleţi	rezervorul	de	apă	(vezi	secţiunea	‘Pregătirea	pentru	utilizare’,	secţiunea	
‘Reumplerea	rezervorului	de	apă’).
Jet de abur (numai gC7240)

Nu	direcţionaţi	niciodată	aburul	înspre	oameni.
Jetul de abur puternic ajută la îndepărtarea uşoară a cutelor încăpăţânate.

 1 	Setaţi	selectorul	de	temperatură	între	3	şi	MAX.	
 � 	Apăsaţi	butonul	pentru	jet	de	abur	(fig.	15).
Notă: Este posibil să apară câteva picături de apă prin placă când utilizaţi funcţia pentru jet de 
abur. Pentru a preveni acest lucru, utilizaţi întotdeauna funcţia pentru abur înainte de a utiliza funcţia 
pentru jet de abur. 

Curăţare şi întreţinere
Fier de călcat

Lăsaţi	aparatul	să	se	răcească	suficient	înainte	de	a	curăţa	fierul	de	călcat.Nu	introduceţi	niciodată	
fierul	de	călcat	în	apă	şi	nici	nu-l	clătiţi	sub	jet	de	apă.

 1 	Curăţaţi	fierul	cu	o	cârpă	umedă.
 � 	Ştergeţi	calcarul	şi	alte	depuneri	de	pe	talpă	cu	o	cârpă	umedă	şi	cu	un	detergent	(lichid)	

non-abraziv.
Clătirea rezervorului pentru abur

Lăsaţi	aparatul	să	se	răcească	suficient	înainte	de	a	scoate	capacul	de	clătire	pentru	detartrare.
Clătiţi rezervorul pentru abur o dată pe lună sau după ce l-aţi reumplut de 10 ori.

 1 	Goliţi	rezervorul	de	apă	vărsând	apa	în	chiuvetă	(fig.	16).
 � 	Răsuciţi	cârligul	pentru	păstrarea	cablului	în	sens	invers	acelor	de	ceasornic	(1)	şi	îndepărtaţi-

l	(2)	(fig.	17).
 � 	Răsuciţi	capacul	de	clătire	pentru	detartrare	în	sens	invers	acelor	de	ceasornic	(1)	şi	

îndepărtaţi-l	(2)	(fig.	18).
 � 	Scuturaţi	bine	rezervorul	pentru	abur	deasupra	chiuvetei.
 5 	Goliţi	rezervorul	pentru	abur	vărsând	apa	în	chiuvetă.
 6 	Turnaţi	apă	proaspătă	prin	orificiul	pentru	detartrare	cu	ajutorul	paharului	de	

umplere.		(fig.	19)
 7 	Scuturaţi	bine	rezervorul	pentru	abur	deasupra	chiuvetei		(fig.	20)
 8 	Vărsaţi	din	nou	apa	în	chiuvetă.		(fig.	21)
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 9 	Repetaţi	paşii	6	şi	7	dacă	au	mai	rămas	impurităţi	în	apă.
 10 	Înşurubaţi	strâns	la	loc	capacul	de	clătire	pentru	detartrare	în	sensul	acelor	de	ceasornic	pe	

rezervorul	de	abur.
 11 	Reataşaţi	cârligul	pentru	păstrarea	cablului	răsucindu-l	în	sensul	acelor	de	ceasornic.

Depozitarea
Asiguraţi-vă	că	aparatul	s-a	răcit	suficient	înainte	de	a-l	depozita.
 1 	Scoateţi	cablul	de	alimentare	din	priză	şi	lăsaţi	aparatul	să	se	răcească.
 � 	Goliţi	rezervorul	de	apă	(fig.	16).
 � 	GC7240:	Introduceţi	vârful	fierului	în	închizătoarea	pentru	stocare	în	siguranţă	de	pe	

stativ	(fig.	22).
 � 	GC7240:	Apăsaţi	ferm	pe	partea	din	spate	a	fierului	(fig.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	Aşezaţi	fierul	de	călcat	pe	suport.
 6 	Fixaţi	furtunul	de	alimentare	şi	cablul	electric	în	cârligul	pentru	păstrarea	cablului.		(fig.	24)
Verificaţi regulat dacă furtunul şi cablul de alimentare sunt în continuare nedeteriorate şi în stare 
bună.

Rezervorul pentru abur este prevăzut cu mânere pe ambele părţi pentru a fi transportat 
uşor (fig. 25).

Protecţia mediului
Nu aruncaţi aparatul împreună cu gunoiul menajer la sfârşitul duratei de funcţionare, ci predaţi-l 
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. În acest fel, ajutaţi la protejarea mediului 
înconjurător (fig. 26).

garanţie şi service 
Pentru informaţii suplimentare sau în cazul apariţiei altor probleme, vă rugăm să vizitaţi site-ul Philips 
www.philips.com sau să contactaţi centrul de asistenţă pentru clienţi Philips din ţara dvs. (veţi găsi 
numărul de telefon în broşura de garanţie internaţională). Dacă în ţara dvs. nu există un astfel de 
centru, contactaţi furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de Service din cadrul Philips Domestic 
Appliances and Personal Care.

Întrebări frecvente
În acest capitol sunt prezentate cele mai frecvente întrebări formulate în legătură cu aparatul. Dacă 
nu puteţi găsi răspunsul la întrebarea dvs., contactaţi centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.
Informaţii generale:

Întrebare Răspuns

De ce iese fum din 
aparat când îl pornesc 
prima dată?

Acest lucru este normal. Anumite componente ale fierului de călcat au 
fost unse puţin în fabrică. Acest fenomen încetează după un timp.

De ce ies particule de 
murdărie din talpa 
fierului nou?

Acest lucru este normal în cazul unui fier de călcat nou. Aceste particule 
sunt inofensive şi încetează să mai iasă din talpă după ce utilizaţi fierul de 
călcat de câteva ori.

-

-
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Întrebare Răspuns

De ce ies particule de 
murdărie din fierul de 
călcat în timpul 
călcării?

Este posibil să se fi depus impurităţi sau substanţe chimice prezente în 
apă în rezervorul pentru abur şi/sau pe talpa fierului de călcat. Curăţaţi 
talpa fierului de călcat şi clătiţi rezervorul pentru abur (vezi capitolul 
‘Curăţarea şi întreţinerea’).

De ce apar picături de 
apă din talpă?

Este posibil ca selectorul de temperatură să fi fost setat la o temperatură 
prea mică pentru călcarea cu abur. Selectaţi o temperatură de călcare 
potrivită pentru călcarea cu abur (setările de temperatură cuprinse între 
2 şi MAX).

Este posibil să fi folosit funcţia pentru jet de abur când aţi început să 
călcaţi. Mai întâi, călcaţi un timp cu abur înainte de a utiliza funcţia pentru 
jet de abur. Este normal să se scurgă câteva picături de apă ocazional.

Este posibil să fi aşezat rezervorul pentru abur pe o suprafaţă care nu 
este stabilă şi/sau netedă. Aşezaţi rezervorul pentru abur pe o suprafaţă 
stabilă şi netedă.

Când începeţi să călcaţi cu abur, furtunul este rece. Aburul condensează 
în furtun, ceea ce provoacă apariţia unor picături de apă din talpă. Acest 
lucru este normal. Ţineţi fierul de călcat deasupra unei cârpe şi apăsaţi 
activatorul de abur. Cârpa absoarbe picăturile. După câteva secunde, 
producerea de abur se normalizează.

De ce se murdăreşte 
talpa?

Este posibil ca impurităţile sau substanţele chimice prezente în apă să se 
fi depus pe talpă. Curăţaţi talpa cu o cârpă umedă.

Este posibil să fi călcat la temperaturi prea ridicate. Curăţaţi talpa cu o 
cârpă umedă. Selectaţi temperatura de călcare recomandată.

De ce iese abur prin 
zona orificiului pentru 
detartrare în timpul 
călcării?

Este posibil să nu fi strâns bine capacul de clătire pentru detartrare. 
Opriţi aparatul şi lăsaţi-l să se răcească. Îndepărtaţi mai întâi cârligul 
pentru păstrarea cablului şi apoi îndepărtaţi capacul de clătire pentru 
detartrare. Ştergeţi apa din jurul orificiului. Apoi reataşaţi din nou capacul 
de clătire pentru detartrare şi cârligul pentru păstrarea cablului. Apoi, 
porniţi aparatul la loc.

Călcarea cu abur:

Întrebare Răspuns

De ce aparatul nu 
produce abur?

Este posibil ca aparatul să nu fie pornit. Porniţi aparatul.

Este posibil ca rezervorul pentru abur să nu fie suficient de fierbinte 
pentru a produce abur. Aşteptaţi aproximativ 2 minute pentru ca 
rezervorul pentru abur să se încălzească. Numai GC7330/GC7240/
GC7230: indicatorul pentru abur încetează să mai lumineze intermitent şi 
rămâne aprins continuu când apa din rezervorul pentru abur este 
suficient de fierbinte pentru călcarea cu abur.
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Întrebare Răspuns

Este posibil ca rezervorul de apă să fie gol. Reumpleţi rezervorul de apă 
(vezi capitolul ‘Pregătirea pentru utilizare’, secţiunea ‘Reumplerea 
rezervorului de apă’). Apăsaţi scurt activatorul pentru abur şi aşteptaţi 
aproximativ 10 secunde. Numai GC7330/GC7240/GC7230: indicatorul 
pentru abur încetează să mai lumineze intermitent şi rămâne aprins 
continuu când apa din rezervorul pentru abur este suficient de fierbinte 
pentru călcarea cu abur.

Nu ţineţi apăsat activatorul pentru abur. Ţineţi apăsat activatorul pentru 
abur în timp ce călcaţi cu abur (vezi capitolul ‘Utilizarea aparatului’).

Aburul supraîncălzit (adică de calitate) nu este vizibil, în special când 
selectorul de temperatură este setat la temperatura maximă. Pentru a 
verifica dacă fierul de călcat produce cu adevărat abur, setaţi selectorul 
de temperatură la 3 sau 2. Aburul devine vizibil.

De ce aparatul nu 
produce abur deloc 
după ce am reumplut 
rezervorul de apă?

Este posibil ca activatorul pentru abur să fie blocat. Deblocaţi activatorul 
pentru abur (consultaţi capitolul ‘Utilizarea aparatului’), apăsaţi scurt 
activatorul pentru abur şi aşteptaţi aproximativ 10 secunde înainte de a 
utiliza din nou activatorul pentru abur.

De ce aparatul 
produce un zgomot 
de pompare puternic?

Rezervorul de apă este gol. Când rezervorul de apă este gol, aerul 
pătrunde în pompă şi generează un zgomot de pompare puternic. 
Reumpleţi rezervorul de apă (vezi capitolul ‘Pregătirea pentru utilizare’, 
secţiunea ‘Reumplerea rezervorului de apă în timpul utilizării’). Zgomotul 
de pompare scade după un timp.
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Введение
Поздравляем с покупкой продукции Philips! Для получения полной поддержки, оказываемой 
компанией Philips, зарегистрируйте Ваше изделие на www.philips.com/welcome.
Мощная система глажения обеспечивает непрерывную подачу пара под высоким давлением, 
что делает глажение быстрым. Благодаря наличию большого резервуара для воды 
с увеличенным наливным отверстием можно гладить не прерываясь, доливая воду при 
необходимости. 
Надеемся, вам понравится использовать эту систему. 

Общее описание (рис. 1)
A Шланг подачи пара
B Мягкая ручка (только у GC7240)
C Дисковый регулятор нагрева 
D Индикатор нагрева
E Кнопка включения пара с фиксатором

E1 Кнопка включения пара
E2 Фиксатор подачи пара

F Кнопка включения парового удара (только у GC7240)
G Подошва
H Блокиратор безопасного хранения (только у GC7240)
I Крышка наливного отверстия
J Наливное отверстие 
K Подставка утюга 
L Емкость для воды 
M Парогенератор
N Переключатель включения/выключения (только у GC7320/GC7220)
O Кнопка включения/выключения со светящимся индикатором питания (только у GC7330/

GC7240/GC7230) 
P Индикатор пустого резервуара для воды (только у GC7330/GC7240/GC7230) 
Q Регулятор уровня парообразования (только у GC7330/GC7240/GC7230)
R Индикаторы пара (только у GC7330/GC7240/GC7230)
S Сетевой шнур
T Крышка системы очистки от накипи Calc-Clean
U Приспособление для хранения шнура

Внимание 
До начала эксплуатации прибора внимательно ознакомьтесь с настоящим руководством и 
сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала. 

Опасно 
Запрещается погружать утюг или парогенератор в воду.

Предупреждение 
Перед подключением прибора убедитесь, что указанное на нём номинальное напряжение 
соответствует напряжению местной электросети.
Не пользуйтесь прибором, если сетевой шнур, сетевая вилка, шланг подачи пара или сам 
прибор имеют видимые повреждения, а также если прибор роняли или он протекает. 
В случае повреждения сетевого шнура или шланга подачи пара их необходимо заменить. 
Чтобы обеспечить безопасную эксплуатацию прибора, замена должна производиться 
только в торговой организации Philips, в авторизованном сервисном центре Philips или в 
сервисном центре с персоналом аналогичной квалификации. 
Не оставляйте включенный в сеть прибор без присмотра.

-
-
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Данный прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными 
интеллектуальными возможностями, а также лицами с недостаточным опытом и знаниями, 
кроме случаев контроля или инструктирования по вопросам использования прибора со 
стороны лиц, ответственных за их безопасность. 
Не позволяйте детям играть с прибором. 
Сетевой шнур и шланг подачи пара не должны касаться горячей подошвы утюга. 
Если принагревании прибора из-под крышки системы очистки от накипи Calc-Clean 
выходит пар, выключите прибор и закройте крышку плотнее. Если выход пара 
возобновится при следующем включении, выключите прибор и обратитесь в 
авторизованный сервисный центр Philips.
Запрещается снимать крышку системы очистки от накипи Calc-Clean до полного 
остывания парогенератора.
Закрывайте отверстие парогенератора только крышкой системы очистки от накипи Calc-
Clean, входящей в комплект поставки прибора, так как эта крышка одновременно служит 
предохранительным клапаном.

Внимание 
Подключайте прибор только к заземленной розетке.
Регулярно проверяйте, не поврежден ли сетевой шнур или шланг подачи пара.
Устанавливайте утюг и парогенератор на горизонтальную, ровную и устойчивую 
поверхность.
Прикосновение к сильно нагретой подошве утюга и подставке для утюга может привести 
к ожогам. Перемещая парогенератор, не прикасайтесь к подставке.
По окончании глажения, при очистке прибора,, а так же оставляя утюг без присмотра 
даже на короткое время, ставьте его на подставку, выключайте и отключайте от 
электросети.
Регулярно промывайте парогенератор в соответствии с инструкцией, приведенной в главе 
“Очистка и уход”.
Прибор предназначен только для домашнего использования.

Электромагнитные поля (ЭМП) 
Данное устройство Philips соответствует стандартам по электромагнитным полям (ЭМП). 
При правильном обращении согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя, 
применение устройства безопасно в соответствии с современными научными данными

Перед первым использованием 
 1 	Удалите	все	наклейки	и	защитные	пленки	с	подошвы	утюга	и	протрите	подошву	

мягкой	тканью.
 � 	Полностью	размотайте	и	распрямите	сетевой	шнур	и	шланг	подачи	пара.
 � 	Установите	парогенератор	на	ровную,	устойчивую	поверхность.
 � 	Установите	утюг	на	подставку.

Подготовка прибора к использованию 
заполнение резервуара для воды перед использованием

Примечание.  Резервуар для воды можно заполнять в любой момент, даже во время 
использования прибора (см. раздел “Долив воды в резервуар”). 

-

-
-
-
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Запрещается	погружать	парогенератор	в	воду.	Не	добавляйте	в	парогенератор	духи,	уксус,	
крахмал,	химические	средства	для	удаления	накипи,	добавки	для	глажения	или	другие	
химические	средства.

 1 	Откройте	крышку	заливного	отверстия		(Рис.	2)
 � 	Заполните	резервуар	для	воды	до	отметки	максимального	уровня	водопроводной	

водой	(Рис.	3).
Примечание.  Если водопроводная вода в вашей местности слишком жесткая, рекомендуется 
разбавить её равным количеством дистиллированной воды или использовать только 
дистиллированную воду.
 � 	Плотно	закройте	крышку	заливного	отверстия	(должен	прозвучать	щелчок).	
Не	наклоняйте	и	не	трясите	парогенератор,	когда	резервуар	для	воды	заполнен:	вода	
может	выплескиваться	из	заливного	отверстия.

заполнение резервуара для воды во время глажения
Примечание.  Когда резервуар для воды пуст, в насос попадает воздух, создавая более громкий, 
чем обычно, звук работающего насоса.

GC7320/GC7220: при низком уровне воды долейте воду в резервуар. 
GC7330/GC7240/GC7230: когда загорается индикатор пустого резервуара для воды, 
залейте воду в резервуар.
Резервуар для воды можно заполнять в любой момент в процессе глажения. 

 1 	Откройте	крышку	заливного	отверстия	(Рис.	2)
 � 	Заполните	резервуар	для	воды	до	отметки	максимального	уровня	водопроводной	

водой	(Рис.	3).
Примечание.  Если водопроводная вода в вашей местности слишком жесткая, рекомендуется 
разбавить её равным количеством дистиллированной воды или использовать только 
дистиллированную воду.
 � 	Плотно	закройте	крышку	наливного	отверстия	(должен	прозвучать	щелчок).	
Не	наклоняйте	и	не	трясите	парогенератор,	когда	резервуар	для	воды	заполнен:	вода	
может	выплескиваться	из	заливного	отверстия.
 � 	Если	кнопка	включения	пара	была	зафиксирована,	снимите	кнопку	включения	пара	с	

фиксатора	(Рис.	4).
 5 	Кратко	нажмите	кнопку	включения	пара,	чтобы	включить	системы	глажения	(Рис.	5).

Примерно	через	10	секунд	утюг	снова	готов	к	глажению	с	паром.
установка температуры глажения

 1 	Задайте	нужную	температуру	глажения,	повернув	дисковый	регулятор	нагрева	в	
необходимое	положение	(Рис.	6).

Определите рекомендуемую температуру глажения, указанную на ярлыке текстильного 
изделия.

-
-

-
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Символ	на	
ярлыке	
текстильного	
изделия

Тип	ткани Настройка	
температуры

Регулятор	уровня	
парообразования	(только	у	
GC7330/GC7240/GC7230)

B Синтетические ткани 
(например, ацетатное 
волокно, акрил, вискоза, 
полиамид, полиэстер) и 
шелк

1 MIN (см. “Глажение без 
пара”).

C Шерсть 2 Низкий

D Хлопок, лен 3 до 
MAX

Низкий и высокий

Z Следует учитывать, что 
символ Z на ярлыке 
текстильного изделия 
означает, что данное 
изделие нельзя гладить.

Если материал изделия неизвестен, определите температуру глажения, прогладив 
участок, незаметный при носке или использовании изделия.
Если в состав ткани входят волокна разных типов, всегда устанавливайте степень нагрева, 
которая соответствует волокнам, требующим самого бережного обращения, т.е. минимальную 
степень нагрева. Например, если в составе ткани 60% полиэфирных и 40% хлопчатобумажных 
волокон, то эту ткань следует гладить при температуре, требуемой для полиэфира ( 1) и без 
пара. 

 � 	Вставьте	вилку	в	заземленную	розетку	электросети	и	установите	кнопку	включения/
выключения	в	положение	“on”	(вкл.)	(для	GC7320/GC7220)	или	(для	GC7330/GC7240/
GC7230)	нажмите	кнопку	включения/выключения	(Рис.	7).
Загорится	индикатор	питания	на	парогенераторе	и	индикатор	нагрева	утюга.	
Парогенератор	и	подошва	утюга	начнут	нагреваться.
Когда	утюг	будет	достаточно	нагрет,	индикатор	нагрева	погаснет.

Примечание.  Во время глажения индикатор нагрева будет периодически загорается. Это 
свидетельствует о том, что утюг нагревается до заданной температуры.
Примечание.  При включении прибора парогенератор производит звук работающего насоса. 
Это нормально и говорит о том, что в парогенератор закачивается вода. 

Полезные советы
Если после глажения при высокой температуре диск регулятора нагрева был установлен в 
положение, соответствующее более низкой температуре, то прежде чем продолжить 
глажение, подождите, пока вновь не загорится индикатор нагрева, чтобы не повредить 
ткань.
Начинайте глажение с изделий из синтетических волокон, для которых требуется 
минимальная температура глажения.
Изделия, изготовленные из шелка, шерстяных и синтетических материалов, следует 
гладить с изнанки, чтобы не допустить появления лоснящихся пятен. 

,
,
,

-

-

-
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Изделия из бархата и других тканей, на которых легко образуются лоснящиеся пятна,  
следует гладить только в одном направлении (по ворсу), прикладывая минимальное 
усилие.
Чтобы не допустить появления пятен, не гладьте с паром цветные шелковые ткани.

использование прибора
Примечание.  При первом использовании из утюга может выделяться дым и мелкие частицы. 
Это нормально и скоро прекратится.
Примечание.  При включении прибора, парогенератор производит звук работающего насоса. 
Это нормально и говорит о том что вода закачивается в парогенератор.

глажение с паром
Запрещается	направлять	струю	пара	на	людей.

глажение с паром возможно только при высоких температурах (при 
положениях регулятора нагрева 2 до MaX). 

 1 	Убедитесь,	что	резервуар	для	воды	заполнен.
 � 	Установите	температуру	глажения	от	2	до	MAX.		(Рис.	6)
 � 	Вставьте	вилку	в	заземленную	розетку	электросети	и	установите	кнопку	включения/

выключения	в	положение	“on”	(вкл.)	(для	GC7320/GC7220)	или	(для	GC7330/GC7240/
GC7230)	нажмите	кнопку	включения/выключения	(Рис.	7).
Загорятся	индикатор	питания	на	парогенераторе	и	индикатор	нагрева	утюга.	Это	
говорит	о	том,	что	парогенератор	и	утюг	начали	нагреваться.
GC7330/GC7240/GC7230:	индикатор	подачи	пара	мигает,	показывая,	что	парогенератор	
нагревается.	
Примерно	через	2	минуты	индикатор	пара	начинает	гореть	ровно,	показывая,	что	вода	
в	парогенераторе	достаточно	нагрелась	для	глажения	с	паром.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	с	помощью	регулятора	парообразования	установите	режим	
подачи	пара,	подходящий	для	заданной	температуры	глажения:		(Рис.	8)
Установите низкий режим подачи пара при положении регулятора нагрева 2. 
Установите низкий или высокий режим подачи пара при положениях регулятора нагрева 
от 3 до MAX. 

 5 	Во	время	глажения	с	паром	удерживайте	кнопку	включения	пара	нажатой.		(Рис.	9)
По окончании глажения поставьте утюг вертикально или установите его на подставку.

При необходимости продолжительного глажения с паром зафиксируйте кнопку 
включения пара с помощью фиксатора. Для прекращения подачи пара снимите кнопку 
включения пара с фиксатора (Рис. 10).
При установке утюга вертикально или на подставку снимите кнопку включения пара с 
фиксатора. Это обеспечит более экономный расход воды в парогенераторе.

Примечание.  Если в течение некоторого времени не гладить с паром, то пар, находившийся в 
шланге подачи пара, будет конденсироваться с образованием воды. Если снова начать глажение 
с паром, это приведет к разбрызгиванию воды из отверстий подошвы.
Примечание.  Прежде чем продолжить глажение с паром, подержите утюг над ненужной 
тканью, удерживая кнопку включения пара, пока не нормализуется подача пара, чтобы не 
допустить попадания капель на одежду.

-

-

,

,

,

-
-

-

-

русский 107



Примечание.  Если во время глажения из отверстий подошвы поступают частицы грязи, 
промойте парогенератор, строго следуя инструкции в главе “Очистка и уход”, раздела 
“Промывка парогенератора”.

сухое глажение
Во	время	глажения	не	нажимайте	на	кнопку	включения	пара.

 1 	Установите	рекомендуемую	температуру	глажения	(см.	раздел	“Установка	температуры	
глажения”	в	главе	“Подготовка	прибора	к	использованию”).		(Рис.	6)

 � 	Вставьте	вилку	в	заземленную	розетку	электросети	и	установите	кнопку	включения/
выключения	в	положение	“on”	(вкл.)	(для	GC7320/GC7220)	или	(для	GC7330/GC7240/
GC7230)	нажмите	кнопку	включения/выключения	(Рис.	7).
Подошва	начнет	нагреваться.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	с	помощью	регулятора	парообразования	выберите	
установку	глажение	без	пара.		(Рис.	11)
Загорится	индикатор	глажения	без	пара.	

 � 	Глажение	без	использования	кнопки	включения	пара.	
Если	в	парогенераторе	нет	воды	или	он	еще	не	нагрелся,	внутри	парогенератора	
прозвучит	щелчок.	Этот	звук	издает	открывающийся	клапан	выброса	пара,	и	он	
абсолютно	безопасен.
После глажения

 1 	Выключите	прибор.	
 � 	Выньте	вилку	сетевого	шнура	из	розетки	электросети.	
 � 	Поставьте	утюг	на	подставку	и	дайте	ему	остыть,	прежде	чем	приступить	к	его	

очистке.

Функции
Вертикальное отпаривание

Запрещается	направлять	струю	пара	на	людей.

 1 	Для	вертикального	отпаривания	занавесок	и	тканей	(пиджаков,	курток,	костюмов)	
удерживайте	утюг	в	вертикальном	положении	(Рис.	12).

 � 	Нажмите	кнопку	включения	пара.
регулируемая подача пара и индикаторы пара (только у gC7330/gC7240/
GC7230)
Прибор имеет два режима подачи пара: низкий и высокий (см. раздел “Глажение с паром” 
главы “Использование прибора”).
Когда парогенератор будет готов к использованию, индикатор готовности пара 
выбранного режима подачи пара перестанет мигать и будет гореть ровно (Рис. 13).

индикатор пустого резервуара для воды (только у gC7330/gC7240/gC7230) 
Если	вода	в	парогенераторе	закончится	во	время	работы	прибора,	загорится	индикатор	
пустого	резервуара	для	воды		(Рис.	14)

 1 	Заполните	резервуар	для	воды	(см.	раздел	“Заполнение	резервуара	для	воды”	главы	
“Подготовка	прибора	к	работе”).

,
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Паровой удар (только у gC7240)
Запрещается	направлять	струю	пара	на	людей.
Паровой удар облегчает разглаживание жестких складок.

 1 	Установите	диск	терморегулятора	в	положение	между	3	и	MAX.	
 � 	Нажмите	кнопку	включения	парового	удара	(Рис.	15).
Примечание.  При использовании функции парового удара из подошвы утюга могут выступать 
капли воды. Чтобы избежать этого, глажение с паром следует проводить до использование 
функции парового удара. 

Чистка и обслуживание
утюг

Перед	очисткой	утюга	дайте	ему	полностью	остыть.Запрещается	погружать	утюг	в	воду	
или	мыть	его	под	краном.

 1 	Очищайте	утюг	с	помощью	влажной	ткани.
 � 	Удалите	накипь	и	другие	загрязнения	с	подошвы	утюга	с	помощью	лоскута	ткани,	

смоченного	неабразивным	(жидким)	чистящим	средством.
Промывание парогенератора

Перед	тем	как	открыть	систему	очистки	от	накипи	Calc-Clean,	дайте	прибору	полностью	
остыть.
Промывайте парогенератор раз в месяц или после приблизительно 10 циклов работы.

 1 	Вылейте	воду	из	резервуара	для	воды	в	раковину	(Рис.	16).
 � 	Поверните	приспособление	для	хранения	шнура	против	часовой	стрелки	(1)	и	снимите	

его	(2)	(Рис.	17).
 � 	Поверните	крышку	системы	очистки	от	накипи	Calc-Clean	против	часовой	стрелки	(1)	

и	снимите	ее	(2)	(Рис.	18).
 � 	Потрясите	парогенератор	над	раковиной.
 5 	Вылейте	воду	из	парогенератора	в	раковину.
 6 	Залейте	в	отверстие	системы	Calc-Clean	чистую	воду.		(Рис.	19)
 7 	Тщательно	потрясите	парогенератор	над	раковиной.		(Рис.	20)
 8 	Слейте	воду	в	раковину.		(Рис.	21)
 9 	Повторите	шаги	6	и	7,	если	в	воде	остаются	загрязнения.
 10 	Крепко	затяните	крышку	системы	очистки	от	накипи	Calc-Clean	на	парогенераторе,	

поворачивая	ее	по	часовой	стрелке.
 11 	Установите	на	место	приспособление	для	хранения	шнура,	повернув	его	по	часовой	

стрелке.

Хранение 
Перед	тем	как	убрать	прибор,	убедитесь,	что	он	полностью	остыл.
 1 	Отключите	прибор	от	электросети	и	дайте	ему	остыть.
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 � 	Слейте	воду	из	резервуара	для	воды	(Рис.	16).
 � 	GC7240:	вставьте	носик	утюга	в	блокиратор	безопасности	на	подставке	(Рис.	22).
 � 	Для	модели	GC7240:	плотно	прижмите	заднюю	часть	утюга	(Рис.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	установите	утюг	на	подставку.
 6 	Закрепите	шланг	подачи	пара	и	сетевой	шнур	в	приспособлении	для	хранения	

шнура.		(Рис.	24)
Регулярно проверяйте состояние шнура питания и шланга подачи пара, чтобы убедиться в их 
исправности и безопасности.

С обеих сторон парогенератора находятся ручки для его простой переноски (Рис. 25).

защита окружающей среды
После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. 
Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. Этим 
вы поможете защитить окружающую среду (Рис. 26).

гарантия и обслуживание 
Для получения дополнительной информации или в случае возникновения проблем зайдите на 
веб-сайт www.philips.ru или обратитесь в Центр поддержки покупателей в Вашей стране 
(номер телефона центра указан на гарантийном талоне). Если подобный центр в Вашей 
стране отсутствует, обратитесь в Вашу местную торговую организацию Philips или в отдел 
поддержки покупателей компании Philips Domestic Appliances and Personal Care BV. 

Часто задаваемые вопросы и ответы на них 
Данная глава содержит наиболее часто задаваемые вопросы и ответы о приборе. Если ответ 
на ваш вопрос отсутствует, обратитесь в центр поддержки покупателей вашей страны. 
Общее описание

Вопрос Ответ

Почему из прибора 
при первом 
включении 
выделяется дым?

Это нормально. Некоторые детали нового утюга покрыты смазкой. 
Это скоро прекратится.

Почему из отверстий 
подошвы нового 
утюга поступают 
частицы грязи?

Для нового утюга это нормально. Эти частицы безвредны, и их 
появление прекратится после первых нескольких использований.

Почему из утюга во 
время глажения 
поступают частицы 
грязи?

Грязь или химические вещества, растворенные в воде,могли 
отложиться на подошве утюга или в парогенераторе. Очистите 
подошву и промойте парогенератор (см. главу “Очистка и уход”).

Почему из отверстий 
подошвы выступают 
капли воды?

Дисковый регулятор нагрева может быть установлен в положение 
нагрева недостаточное для глажения с паром. Установите 
температуру глажения, подходящую для глажения с паром (от 2 
до MAX).

-

-
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Вопрос Ответ

Возможно, функция парового удара использовалась в начале 
глажения. Перед использованием функции парового удара сначала 
необходимо некоторое время глажения с паром. Случайное 
вытекание некоторого количества воды из подошвы считается 
нормальным.

Возможно, парогенератор установлен на неровную и/или 
неустойчивую поверхность. Установите парогенератор на ровную и 
устойчивую поверхность.

В начале глажения с паром шланг остается холодным. Конденсация 
пара в шланге приводит к вытеканию капель воды из подошвы. Это 
нормально. Удерживайте утюг над старой тканью и нажмите кнопку 
включения пара. Ткань впитает капли воды. Через несколько секунд 
подача пара нормализуется.

Почему на подошве 
появились 
загрязнения?

Грязь или химические вещества, растворенные в воде, могли 
отложиться на подошве утюга. Очистите подошву мягкой тканью.

Возможно, установлена слишком высокая температуры глажения. 
Очистите подошву мягкой тканью. Установите рекомендуемую 
температуру глажения.

Почему во время 
глажения из 
отверстия системы 
Calc-Clean выходит 
пар?

Возможно крышка системы Calc-Clean неплотно завинчена. 
Выключите прибор и дайте ему остыть. Сначала снимите 
приспособление для хранения шнура, затем снимите крышку 
системы Calc-Clean. Вытрите воду вокруг отверстия. Затем 
установите крышку системы Calc-Clean и приспособление для 
хранения шнура на место. Снова включите прибор.

Глажение с паром:

Вопрос Ответ

Почему не 
производится подача 
пара?

Возможно прибор не включен. Включите прибор.

Парогенератор может быть недостаточно нагрет для выработки 
пара. Подождите примерно 2 минуты, пока парогенератор 
нагреется. Только для GC7330/GC7240/GC7230: индикатор пара 
перестанет мигать и загорится ровно, когда вода в парогенераторе 
нагреется до температуры, достаточной для глажения с паром.

Возможно резервуар для воды пустой. Залейте воду в резервуар 
(см. раздел “Заполнение резервуара для воды” главы “Подготовка 
прибора к работе”). Кратко нажмите кнопку включения пара и 
подождите примерно 10 секунд. Только для GC7330/GC7240/
GC7230: индикатор пара перестанет мигать и загорится ровно, 
когда вода в парогенераторе нагреется до температуры, 
достаточной для глажения с паром
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Вопрос Ответ

Возможно, не была нажата кнопка включения пара. Во время 
глажения с паром удерживайте кнопку включения пара нажатой (см. 
главу “Использование прибора”).

Перегретый пар (т.e. высококачественный пар) трудно увидеть, 
особенно если установлена максимальная степень нагрева. Чтобы 
убедится в наличии парообразования, установите дисковый 
регулятор нагрева в положение 3 или 2. Пар можно будет 
увидеть.

Почему после 
заполнения 
резервуара для воды 
нет пара?

Кнопка включения пара может быть заблокирована. Разблокируйте 
кнопку включения пара (см. главу “Использование прибора”), 
коротко нажмите ее и подождите примерно 10 секунд, прежде чем 
использовать ее снова.

Почему прибор 
производит громкий 
звук работающего 
насоса?

Резервуар для воды пуст. При пустом резервуаре для воды в насос 
попадает воздух, вызывая громкий звук работающего насоса. 
Заполните резервуар для воды (см. раздел “Заполнение резервуара 
для воды во время глажения” главы “Подготовка прибора к 
работе”). Через некоторое время звук работающего насоса станет 
тише.
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Úvod
Gratulujeme Vám ku kúpe a vitajte v spoločnosti Philips! Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej 
podpory spoločnosti Philips, zaregistrujte svoj výrobok na www.philips.com/welcome.
Tento výkonný tlakový žehliaci systém nepretržite vytvára paru, ktorá Vám pomôže urýchliť žehlenie. 
Vďaka veľkému zásobníku na vodu s extra veľkým plniacim otvorom teraz môžete žehliť nepretržite 
a dopĺňať zásobník na vodu okamžite, keď je prázdny. 
Dúfame, že si používanie tohto žehliaceho systému vychutnáte. 

Opis zariadenia (Obr. 1)
A Prívodná hadica
B Na dotyk jemná rukoväť (len model GC7240)
C Otočný regulátor teploty 
D Kontrolné svetlo nastavenia teploty
E Aktivátor a uzamknutie naparovania

E1 Aktivátor naparovania
E2 Uzamknutie naparovania

F Tlačidlo impulzu pary (len model GC7240)
G Žehliaca plocha
H Zámok bezpečného odloženia (len model GC7240)
I Veko plniaceho lievika
J Plniaci lievik 
K Stojan žehličky 
L Zásobník na vodu
M Zásobník na paru
N Vypínač (len model GC7320/GC7220)
O Vypínač s kontrolným svetlom zapnutia (len model GC7330/GC7240/GC7230) 
P Kontrolné svetlo „Zásobník na vodu prázdny“ (len model GC7330/GC7240/GC7230) 
Q Nastavenie naparovania (len model GC7330/GC7240/GC7230)
R Kontrolné svetlá naparovania (len model GC7330/GC7240/GC7230)
S Sieťový kábel
T Vyplachovací uzáver na odstraňovanie vodného kameňa
U Výstupok na odloženie kábla

Dôležité
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho pre 
použitie do budúcnosti.

nebezpečenstvo
Žehličku ani zásobník na vodu nikdy nesmiete ponoriť do vody.

Varovanie
Pred pripojením zariadenia skontrolujte, či je špecifikácia napätia na zariadení a napätie v sieti 
rovnaké.
Zariadenie nepoužívajte, ak zásuvka, sieťový kábel, prívodná hadica alebo samotné zariadenie 
vykazujú viditeľné známky poškodenia, prípadne ak zariadenie spadlo alebo z neho uniká 
kvapalina. 
Ak je poškodený sieťový kábel alebo prívodná hadica, musí ju vymeniť kvalifikovaný personál 
spoločnosti Philips, servisného centra autorizovaného spoločnosťou Philips alebo iná 
kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečným situáciám. 
Pokiaľ je zariadenie pripojené do siete, nesmiete ho nikdy nechať bez dozoru.
Toto zariadenie nesmú používať osoby (vrátane detí), ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové 
alebo mentálne schopnosti alebo ktoré nemajú dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod 
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dozorom alebo im nebolo vysvetlené používanie tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich 
bezpečnosť.
Deti musia byť pod dozorom, aby sa nehrali so zariadením.
Nedovoľte, aby sa sieťový kábel a prívodná hadica dostali do kontaktu s horúcou žehliacou 
plochou žehličky.
Ak počas zahrievania žehličky uniká para spod vyplachovacieho uzáveru na odstraňovanie 
vodného kameňa, vypnite zariadenie a dotiahnite vyplachovací uzáver na odstraňovanie vodného 
kameňa. Ak počas zahrievania žehličky uniká para aj naďalej, vypnite zariadenie a kontaktujte 
servisné centrum autorizované spoločnosťou Philips.
Pokiaľ je zásobník na paru horúci, nikdy neodpájajte vyplachovací uzáver na odstraňovanie 
vodného kameňa.
Na uzatvorenie zásobníka na paru používajte len vyplachovací uzáver dodaný spolu so 
zariadením, pretože tento uzáver slúži súčasne aj ako bezpečnostný ventil.

Výstraha
Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zásuvky.
Kvôli možnému poškodeniu pravidelne kontrolujte sieťový kábel a prívodnú hadicu.
Vždy umiestňujte a používajte žehličku a zásobník na paru na pevnom, hladkom a vodorovnom 
povrchu.
Stojan žehličky a žehliaca plocha môžu byť veľmi horúce a pri dotyku s týmito plochami si 
môžete spôsobiť vážne popáleniny. Ak chcete premiestniť zásobník na paru, nedotýkajte sa 
stojana.
Keď skončíte žehlenie, keď čistíte zariadenie a tiež keď necháte žehličku čo len na krátku chvíľu 
bez používania: postavte ju na stojan, vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
Zásobník na paru pravidelne oplachujte podľa pokynov v kapitole „Čistenie a údržba“.
Toto zariadenie je určené len na domáce použitie.

elektromagnetické polia (eMF)
Tento výrobok značky Philips vyhovuje všetkým normám týkajúcim sa elektromagnetických polí 
(EMF). Ak budete zariadenie používať správne a v súlade s pokynmi v tomto návode na použitie, 
bude jeho použitie bezpečné podľa všetkých v súčasnosti známych vedeckých poznatkov.

Pred prvým použitím 
 1 	Odstráňte	všetky	nálepky	a	ochrannú	fóliu	zo	žehliacej	plochy	a	očistite	ju	mäkkou	tkaninou.
 � 	Sieťový	kábel	a	prívodnú	hadicu	úplne	odviňte	a	vyrovnajte.
 � 	Zásobník	na	paru	postavte	na	stabilný	a	vodorovný	povrch.
 � 	Žehličku	postavte	na	stojan	žehličky.

Príprava na použitie 
Plnenie zásobníka na vodu pred použitím

Poznámka: Zásobník na vodu môžete naplniť kedykoľvek, aj počas žehlenia (pozrite si časť „Dopĺňanie 
vody v zásobníku“). 
Zásobník	na	paru	nikdy	neponárajte	do	vody.	Do	zásobníka	na	paru	nepridávajte	parfum,	ocot,	
škrob,	prípravky	na	zníženie	tvrdosti	vody,	prísady	na	žehlenie	a	ani	iné	chemikálie.

 1 	Otvorte	veko	plniaceho	lievika.		(Obr.	2)
 � 	Zásobník	na	vodu	naplňte	po	maximálnu	úroveň	vodou	z	vodovodu	(Obr.	3).
Poznámka: Ak je voda z vodovodu veľmi tvrdá, odporúčame Vám zmiešať ju s rovnakým množstvom 
destilovanej vody alebo použiť len destilovanú vodu.
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 � 	Veko	plniaceho	lievika	dôkladne	zatvorte	(„kliknutie“).	
Ak	je	zásobník	na	vodu	plný,	nenakláňajte	ani	netraste	zásobníkom	na	paru.	V	opačnom	prípade	sa	
môže	z	plniaceho	lievika	vyliať	voda.

Dopĺňanie vody v zásobníku počas používania zariadenia
Poznámka: Keď je zásobník na vodu prázdny, do čerpadla sa dostane vzduch a spôsobí, že čerpadlo je 
hlučnejšie ako obyčajne.

GC7320/GC7220: Keď sa voda takmer minie, doplňte ju do zásobníka. 
GC7330/GC7240/GC7230: Keď sa rozsvieti kontrolné svetlo „Prázdny zásobník na vodu“, 
dolejte do zásobníka vodu.
Zásobník na vodu môžete naplniť kedykoľvek počas žehlenia. 

 1 	Otvorte	veko	plniaceho	lievika	(Obr.	2).
 � 	Zásobník	na	vodu	naplňte	po	maximálnu	úroveň	vodou	z	vodovodu	(Obr.	3).
Poznámka: Ak je voda z vodovodu veľmi tvrdá, odporúčame Vám zmiešať ju s rovnakým množstvom 
destilovanej vody alebo použiť len destilovanú vodu.
 � 	Veko	plniaceho	lievika	dôkladne	zatvorte	(„kliknutie“).	
Ak	je	zásobník	na	vodu	plný,	nenakláňajte	ani	netraste	zásobníkom	na	paru.	V	opačnom	prípade	sa	
môže	z	plniaceho	lievika	vyliať	voda.
 � 	Ak	ste	uzamkli	aktivátor	naparovania,	zámok	uvoľnite	(Obr.	4).
 5 	Krátko	stlačte	aktivátor	pary,	aby	ste	žehličku	uviedli	do	predchádzajúceho	

nastavenia	(Obr.	5).
Po	asi	10	sekundách	je	žehlička	opäť	pripravená	na	žehlenie	s	naparovaním.
nastavenie teploty

 1 	Otočením	otočného	regulátora	teploty	do	príslušnej	polohy	nastavte	požadovanú	teplotu	
žehlenia	(Obr.	6).

Skontrolujte teplotu žehlenia, uvedenú na štítku odevu:

Symbol na 
štítku	výrobku

Druh	výrobku Nastavenie 
teploty

Nastavenie naparovania 
(len	model	GC7330/
GC7240/GC7230)

B Syntetické vlákna (napr. acetát, 
akryl, viskóza, polyamid, 
polyester) a hodváb

1 MIN (pozrite časť 
„Žehlenie bez 
naparovania“)

C Vlna 2 Low (Nízka)

D Bavlna, ľan 3 až MAX Nízka a vysoká

Z Pozor, značka Z na štítku 
znamená, že výrobok nesmiete 
žehliť.

Ak neviete, z akého materiálu alebo materiálov je výrobok zhotovený, správnu teplotu žehlenia 
určíte tak, že ožehlíte niektorú časť výrobku, ktorú pri nosení alebo používaní nebude vidieť.
Ak je oblečenie vyrobené z rôznych druhov vlákien, vždy nastavte teplotu zodpovedajúcu žehleniu 
najjemnejšieho vlákna, t.j. najnižšiu teplotu. Napríklad: ak materiál obsahuje 60% polyesterového 
vlákna a 40% bavlny, mali by ste ho žehliť pri teplote určenej na žehlenie polyesterového vlákna ( 1) 
a bez naparovania. 
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 � 	Sieťovú	zástrčku	pripojte	do	uzemnenej	sieťovej	zásuvky	a	vypínač	prepnite	do	polohy	„on“	
(zapnuté)	(model	GC7320/GC7220)	alebo	stlačte	vypínač	(modely	GC7330/GC7240/
GC7230)	(Obr.	7).
Rozsvieti	sa	kontrolné	svetlo	napájania	na	zásobníku	pary	a	kontrolné	svetlo	teploty	na	
žehličke.	
Zásobník	na	paru	a	žehliaca	plocha	žehličky	sa	začnú	zohrievať.
Keď	kontrolné	svetlo	zhasne,	žehlička	sa	zohriala	na	požadovanú	teplotu.

Poznámka: Počas žehlenia sa kontrolné svetlo teploty občas rozsvieti. Znamená to, že žehlička sa 
zohrieva na správnu teplotu.
Poznámka: Keď zapnete zariadenie, zásobník na paru vydá zvuk čerpania. Je to bežný jav, ktorý 
signalizuje, že do zásobníka na paru sa začína čerpať voda. 

tipy
Ak ste oblečenie žehlili pri vysokej teplote a následne ste ovládač nastavili na nižšiu teplotu, pred 
ďalším žehlením počkajte, kým sa kontrolné svetlo teploty znovu rozsvieti. Predídete tak 
poškodeniu žehlenej tkaniny.
Najskôr žehlite výrobky, ktorých žehlenie vyžaduje najnižšiu teplotu, napr. výrobky zo syntetických 
vlákien.
Hodvábne, vlnené a syntetické materiály: žehlite opačnú stranu oblečenia, aby na ňom nevznikli 
lesklé plochy. 
Zamat a iné výrobky, na ktorých zvyknú vznikať lesklé povrchy, by ste mali žehliť len v jednom 
smere (v smere vlákna) a žehličku by ste mali pritláčať čo najmenej.
Ak žehlíte odev z farbeného hodvábu, nepoužívajte naparovanie. Na odeve by sa mohli objaviť 
škvrny.

Použitie zariadenia
Poznámka: Keď používate žehličku po prvýkrát, môže z nej unikať dym a čiastočky nečistôt. Je to bežný 
jav, ktorý po krátkej chvíli ustane.
Poznámka: Keď zapnete zariadenie, zásobník na paru vydá zvuk čerpania. Je to bežný jav, ktorý 
signalizuje, že do zásobníka na paru sa začína čerpať voda.

Žehlenie s naparovaním
Impulz	pary	nesmiete	nikdy	nasmerovať	na	ľudí.

naparovanie môžete použiť len ak oblečenie žehlíte pri vyššej teplote (nastavenie 
teploty 2až MaX). 

 1 	Uistite	sa,	že	v	zásobníku	je	dostatok	vody.
 � 	Zvoľte	teplotu	pri	žehlení	v	rozsahu	2	a	MAX.		(Obr.	6)
 � 	Sieťovú	zástrčku	pripojte	do	uzemnenej	sieťovej	zásuvky	a	vypínač	prepnite	do	polohy	„on“	

(zapnuté)	(model	GC7320/GC7220)	alebo	stlačte	vypínač	(modely	GC7330/GC7240/
GC7230)	(Obr.	7).
Rozsvieti	sa	kontrolné	svetlo	napájania	na	zásobníku	pary	a	kontrolné	svetlo	teploty	na	
žehličke,	čo	znamená,	že	sa	zásobník	na	paru	a	žehlička	začínajú	zohrievať.
GC7330GC7240/GC7230:	Kontrolné	svetlo	nastavenia	naparovania	veľkým	množstvom	pary	
bliká,	čím	signalizuje,	že	sa	zásobník	na	paru	zahrieva.	
Po	približne	2	minútach	zostane	kontrolné	svetlo	naparovania	svietiť,	t.j.	voda	v	zásobníku	na	
paru	je	dostatočne	zohriata	a	môžete	začať	žehliť	s	naparovaním.
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 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Stlačte	nastavovacie	tlačidlo	pary,	aby	ste	zvolili	nastavenie	pary	
vhodné	pre	vybranú	teplotu	žehlenia:		(Obr.	8)
Pre nastavenie teploty 2 zvoľte nízke nastavenie naparovania. 
Pre nastavenie teploty 3 až MAX zvoľte nízke alebo vysoké nastavenie naparovania. 

 5 	Počas	žehlenia	s	naparovaním,	držte	zatlačený	aktivátor	naparovania.		(Obr.	9)
Keď po žehlení odložíte žehličku, postavte ju do zvislej polohy alebo ju odložte na stojan.

Ak chcete používať funkciu naparovania nepretržite, uzamknite aktivátor naparovania v danej 
polohe pomocou jeho zámku. Naparovanie zastavíte uvoľnením zámku (Obr. 10).
Keď postavíte žehličku do zvislej polohy alebo ju odložíte na stojan, uvoľnite uzamknutie 
naparovania. Tak Vám voda v zásobníku na vodu vydrží dlhšie.

Poznámka: Ak ste funkciu naparovania dlhší čas nepoužívali, para v prívodnej hadici skondenzuje na 
vodu. Ak znovu začnete žehliť s naparovaním, môžete v žehličke počuť chrčanie alebo z otvorov v 
žehliacej ploche žehličky môže vytrysknúť niekoľko kvapiek vody.
Poznámka: Aby počas žehlenia kvapky nepadli na žehlené oblečenie, žehličku podržte nad kúskom starej 
tkaniny a vypínač naparovania podržte stlačený, kým naparovanie nezačne opäť riadne fungovať.
Poznámka: Ak počas žehlenia s naparovaním unikajú zo žehliacej plochy častice nečistôt, vypláchnite 
zásobník na paru presne podľa návodu v kapitole „Čistenie a údržba“, časť „Vyplachovanie zásobníka 
na paru“.

Žehlenie bez naparovania
Počas	žehlenia	nestláčajte	aktivátor	pary.

 1 	Nastavte	odporúčanú	teplotu	pri	žehlení	(pozrite	si	kapitolu	„Príprava	na	použitie“,	časť	
„Nastavenie	teploty“).		(Obr.	6)

 � 	Sieťovú	zástrčku	pripojte	do	uzemnenej	sieťovej	zásuvky	a	vypínač	prepnite	do	polohy	„on“	
(zapnuté)	(model	GC7320/GC7220)	alebo	stlačte	vypínač	(modely	GC7330/GC7240/
GC7230)	(Obr.	7).
Žehliaca	plocha	sa	začne	zohrievať.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Stlačte	nastavenie	naparovania	a	zvoľte	„no	steam“	(bez	
pary).		(Obr.	11)
Rozsvieti	sa	kontrolné	svetlo	„no	steam“	(bez	pary).	

 � 	Žehlite	bez	stláčania	aktivátora	naparovania.	
Ak	je	zásobník	na	paru	prázdny	alebo	sa	ešte	nezohrial,	budete	v	ňom	počuť	klikanie.	Tento	
zvuk	je	spôsobený	otváraním	ventilu	na	paru	a	neznamená	žiadne	nebezpečenstvo.
Po žehlení

 1 	Vypnite	zariadenie.	
 � 	Vytiahnite	sieťovú	zástrčku	zo	zásuvky.	
 � 	Žehličku	postavte	na	stojan	žehličky	a	pred	čistením	nechajte	zariadenie	ochladiť.

Vlastnosti
Žehlenie s naparovaním vo zvislej polohe

Impulz	pary	nesmiete	nikdy	nasmerovať	na	ľudí.

 1 	Ak	chcete	žehliť	s	naparovaním	zavesené	záclony	a	oblečenie	(bundy,	obleky,	kabáty),	podržte	
žehličku	vo	zvislej	polohe	(Obr.	12).

 � 	Stlačte	aktivátor	pary.
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variabilné množstvo pary a kontrolné svetlá naparovania (len model gC7330/
GC7240/GC7230)
Zariadenie má dve nastavenia naparovania: nízke a vysoké (pozrite si kapitolu „Použitie 
zariadenia“, časť „Žehlenie s naparovaním“).
Keď je zásobník na paru pripravený na žehlenie s naparovaním, kontrolné svetlo zvoleného 
nastavenia naparovania prestane blikať a zostane nepretržite svietiť (Obr. 13).

kontrolné svetlo „Zásobník na vodu prázdny“ (len model gC7330/gC7240/
GC7230) 
Ak	počas	naparovania	klesne	hladina	vody	v	zásobníku	na	vodu	takmer	na	minimum,	rozsvieti	
sa	kontrolné	svetlo	„Prázdny	zásobník	na	vodu“	(Obr.	14).

 1 	Naplňte	zásobník	na	vodu	(pozrite	si	kapitolu	„Príprava	na	použitie“,	časť	„Dopĺňanie	vody	v	
zásobníku“).
Impulz pary (len model GC7240)

Impulz	pary	nesmiete	nikdy	nasmerovať	na	ľudí.
Silný impulz pary pomáha odstrániť nepoddajné záhyby.

 1 	Ovládanie	teploty	nastavte	do	polohy	medzi	3 a MAX. 
 � 	Stlačte	tlačidlo	Impulz	pary	(Obr.	15).
Poznámka: Ak použijete funkciu impulzu pary, môže zo žehličky uniknúť niekoľko kvapiek vody. Aby ste 
tomu predišli, pred použitím funkcie impulzu pary vždy použite funkciu naparovania. 

Čistenie a údržba
Žehlička

Pred	čistením	žehličky	ju	nechajte	dostatočne	vychladnúť.Žehličku	nikdy	nesmiete	ponoriť	do	
vody,	ani	ju	umývať	pod	tečúcou	vodou.

 1 	Žehličku	očistite	pomocou	vlhkej	tkaniny.
 � 	Vodný	kameň	a	iné	usadeniny	na	žehliacej	ploche	zotrite	tkaninou,	ktorá	je	navlhčená	vodou	s	

prídavkom	jemného	(tekutého)	čistiaceho	prostriedku.
vyplachovanie zásobníka na paru

Pred	otvorením	vyplachovacieho	uzáveru	na	odstraňovanie	vodného	kameňa	nechajte	zariadenie	
dostatočne	vychladnúť.
Zásobník na paru opláchnite raz mesačne alebo vždy po 10 naplneniach zásobníka na vodu.

 1 	Vodu	zo	zásobníka	vylejte	do	výlevky	(Obr.	16).
 � 	Výstupkom	na	odloženie	kábla	otočte	proti	smeru	pohybu	hodinových	ručičiek	(1)	a	

demontujte	ho	(2)	(Obr.	17).
 � 	Vyplachovacím	uzáverom	na	odstraňovanie	vodného	kameňa	otočte	proti	smeru	pohybu	

hodinových	ručičiek	(1)	a	zložte	ho	(2)	zo	zásobníka	na	paru	(Obr.	18).
 � 	Zásobníkom	na	paru	poriadne	zatraste	nad	výlevkou.
 5 	Zásobník	na	paru	vyprázdnite	vyliatím	vody	do	výlevky.
 6 	Pomocou	nálevky	nalejte	cez	otvor	na	odstraňovanie	vodného	kameňa	do	zásobníka	čistú	

vodu.		(Obr.	19)

-

-

,
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 7 	Zásobníkom	na	paru	poriadne	zatraste	nad	výlevkou.		(Obr.	20)
 8 	Vodu	opäť	vylejte	do	výlevky.		(Obr.	21)
 9 	Ak	sa	vo	vode	aj	naďalej	nachádzajú	nečistoty,	opakujte	kroky	6	a	7.
 10 	Vyplachovací	uzáver	na	odstraňovanie	vodného	kameňa	naskrutkujte	pevne	v	smere	pohybu	

hodinových	ručičiek	na	zásobník	na	paru.
 11 	Namontujte	späť	výstupok	na	odloženie	kábla	jeho	otáčaním	v	smere	pohybu	hodinových	

ručičiek.

Odkladanie
Skôr,	ako	zariadenie	odložíte,	skontrolujte,	či	dostatočne	vychladlo.
 1 	Sieťovú	zástrčku	odpojte	zo	zásuvky	a	zariadenie	nechajte	ochladiť.
 � 	Vyprázdnite	zásobník	na	vodu	(Obr.	16).
 � 	GC7240:	Do	zámku	bezpečného	odloženia	na	stojane	vložte	špičku	žehličky	(Obr.	22).
 � 	GC7240:	Zadnú	časť	žehličky	zatlačte	pevne	nadol	(Obr.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	Žehličku	postavte	na	stojan	žehličky.
 6 	Upevnite	prívodnú	hadicu	a	sieťový	kábel	na	výstupok	na	odloženie	kábla.		(Obr.	24)
Pravidelne kontrolujte, či nie je poškodený sieťový kábel a prívodná hadica.

Po oboch stranách zásobníka na paru sú rúčky, ktoré uľahčujú prenášanie zariadenia (Obr. 25).

Životné prostredie
Zariadenie na konci jeho životnosti neodhadzujte spolu s bežným komunálnym odpadom, ale 
kvôli recyklácii ho zaneste na miesto oficiálneho zberu. Pomôžete tak chrániť životné 
prostredie (Obr. 26).

Záruka a servis 
Ak potrebujete informácie alebo máte problém, navštívte webovú stránku spoločnosti Philips na 
adrese www.philips.com, alebo sa obráťte na Centrum služieb zákazníkom spoločnosti Philips vo 
vašej krajine (telefónne číslo Centra nájdete v priloženom celosvetovo platnom záručnom liste). Ak 
sa vo vašej krajine toto Centrum nenachádza, obráťte sa na miestneho predajcu Philips alebo 
kontaktujte Oddelenie služieb spoločnosti Philips - divízia domáce spotrebiče a osobná starostlivosť.

Často kladené otázky
Táto kapitola obsahuje najčastejšie kladené otázky o zariadení. Ak ste nenašli odpoveď na svoju 
otázku, kontaktujte Centrum starostlivosti o zákazníka vo Vašej krajine.
Všeobecné informácie:

Otázka Odpoveď

Prečo po prvom zapnutí 
zariadenia z neho 
vychádza dym?

Je to bežný jav. Niektoré súčiastky žehličky sú z výroby konzervované 
vrstvou mazadla. Dymenie čoskoro ustane.

Prečo zo žehliacej plochy 
žehličky unikajú čiastočky 
nečistôt?

Pri novej žehličke je to bežný jav. Tieto čiastočky sú neškodné a po 
niekoľkých použitiach žehličky z nej prestanú unikať.

-

-
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Otázka Odpoveď

Prečo počas žehlenia zo 
žehličky unikajú čiastočky 
nečistôt?

V zásobníku na paru a/alebo na žehliacej ploche sa možno usadili 
nečistoty alebo chemikálie prítomné vo vode. Očistite žehliacu plochu 
a opláchnite zásobník na paru (pozrite si kapitolu „Čistenie a údržba“).

Prečo zo žehliacej plochy 
unikajú kvapky vody?

Otočný regulátor teploty môže byť nastavený na teplotu, ktorá je 
príliš nízka pre žehlenie s naparovaním. Zvoľte teplotu žehlenia, ktorá 
je vhodná pre žehlenie s naparovaním (nastavenia teploty 2 až 
MAX).

Možno ste použili funkciu impulzu pary na začiatku žehlenia. Najskôr 
nechajte zapnuté žehlenie s naparovaním a až potom použite funkciu 
impulzu pary. Ak príležitostne zo žehličky unikne niekoľko kvapiek 
vody, je to bežný jav.

Možno ste zásobník na paru položili na nestabilný, prípadne nerovný 
povrch. Zásobník na paru umiestnite na stabilný a rovný povrch.

Keď začnete žehliť s naparovaním, hadica je studená. V hadici para 
kondenzuje, čo spôsobuje, že zo žehliacej plochy unikajú kvapky vody. 
Je to bežný jav. Žehličku podržte nad kúskom starej tkaniny a stlačte 
aktivátor naparovania. Tkanina kvapky absorbuje. Po niekoľkých 
sekundách sa výroba pary normalizuje.

Prečo sa žehliaca plocha 
zašpinila?

Na žehliacej ploche sa možno usadili nečistoty alebo chemikálie 
prítomné vo vode. Žehliacu plochu očistite vlhkou tkaninou.

Možno ste oblečenie žehlili pri veľmi vysokej teplote. Žehliacu plochu 
očistite vlhkou tkaninou. Zvoľte odporúčanú teplotu pri žehlení.

Prečo počas plnenia 
uniká para z 
vyplachovacieho uzáveru 
na odstraňovanie 
vodného kameňa?

Možno ste nedostatočne dotiahli vyplachovací uzáver na 
odstraňovanie vodného kameňa. Vypnite zariadenie a nechajte ho 
vychladnúť. Najprv demontujte výstupok na odloženie kábla a potom 
vyplachovací uzáver na odstraňovanie vodného kameňa. Utrite vodu v 
okolí otvoru. Potom pripojte späť vyplachovací uzáver na 
odstraňovanie vodného kameňa a výstupok na odloženie kábla. 
Následne zariadenie znovu zapnite.

Žehlenie s naparovaním

Otázka Odpoveď

Prečo žehlička 
nevytvára žiadnu paru?

Zariadenie možno nie je zapnuté. Zapnite zariadenie.

Zásobník na paru možno nie je dostatočne horúci, aby vytvoril paru. 
Počkajte asi 2 minúty, kým sa zásobník na paru nezahreje. Len model 
GC7330/GC7240/GC7230: keď je voda v zásobníku na paru dostatočne 
zohriata na žehlenie s naparovaním, kontrolné svetlo naparovania 
prestane blikať a ostane nepretržite rozsvietené.
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Otázka Odpoveď

Zásobník na vodu je možno prázdny. Doplňte zásobník na vodu (pozrite 
si kapitolu „Príprava na použitie“, časť „Dopĺňanie vody v 
zásobníku“). Krátko stlačte aktivátor naparovania a počkajte asi 10 
sekúnd. Len model GC7330/GC7240/GC7230: keď je voda v zásobníku 
na paru dostatočne zohriata na žehlenie s naparovaním, kontrolné svetlo 
naparovania prestane blikať a ostane nepretržite rozsvietené.

Nestlačili ste aktivátor naparovania. Počas žehlenia s naparovaním 
podržte aktivátor naparovania stlačený (pozrite si kapitolu „Použitie 
zariadenia“).

Prehriata (t.j. veľmi kvalitná) para je takmer neviditeľná, a to hlavne vtedy, 
keď je nastavená maximálna teplota. Aby ste sa uistili, že žehlička naozaj 
vytvára paru, ovládanie teploty nastavte do polohy 3 alebo 2. 
Potom budete paru vidieť.

Prečo zariadenie 
neprodukuje žiadnu 
paru po doplnení vody 
do zásobníka na vodu?

Možno je uzamknutý aktivátor naparovania. Odomknite aktivátor 
naparovania (pozrite si kapitolu „Použitie zariadenia“), krátko ho stlačte a 
pred jeho ďalším použitím počkajte asi 10 sekúnd.

Prečo vydáva 
zariadenie hlasný zvuk 
ako pri pumpovaní?

Zásobník na vodu je prázdny. Keď je zásobník na vodu prázdny, do 
čerpadla sa dostane vzduch a spôsobí hlasný zvuk čerpadla. Doplňte 
vodu do zásobníka (pozrite si kapitolu „Príprava na použitie“, časť 
„Dopĺňanie vody v zásobníku počas používania“). Zvuk čerpadla sa po 
chvíli stíši.
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uvod
Čestitamo vam za nakup in dobrodošli pri Philipsu! Če želite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo 
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.
Ta zmogljivi sistem za likanje pod pritiskom nenehno proizvaja paro, kar omogoča hitrejše likanje. 
Veliki zbiralnik za vodo z izredno veliko odprtino za polnjenje omogoča, da lahko likate brez 
prekinitve in zbiralnik za vodo ponovno napolnite takoj, ko je prazen. 
Upamo, da vam bo uporaba tega likalnega sistema v veselje. 

Splošni opis (Sl. 1)
A Dovodna cev
B Mehki ročaj (samo GC7240)
C Temperaturni regulator 
D Indikator temperature
E Sprožilec pare in zapiralo

E1 Sprožilec pare
E2 Zapiralo pare

F Gumb za izpust pare (samo GC7240)
G Likalna plošča
H Zaklep za varno shranjevanje (samo GC7240)
I Pokrov lijaka za polnjenje
J Lijak za polnjenje 
K Stojalo za likalnik 
L Zbiralnik za vodo
M Rezervoar za paro
N Stikalo za vklop/izklop (samo GC7320/GC7220)
O Gumb za vklop/izklop z indikatorjem vklopa (samo GC7330/GC7240/GC7230) 
P Indikator “zbiralnik za vodo prazen” (samo GC7330/GC7240/GC7230) 
Q Izbirnik za nastavitev pare (samo GC7330/GC7240/GC7230)
R Indikatorji za izpust pare (samo GC7330/GC7240/GC7230)
S Omrežni kabel
T Pokrovček za odstranjevanje apnenca
U Zapenec za shranjevanje kabla

Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite uporabniški priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo.

nevarnost
Likalnika ali rezervoarja za paro nikoli ne potapljajte v vodo.

Opozorilo
Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali na adapterju navedena napetost 
ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.
Aparata ne uporabljajte, če so vtikač, kabel, dovodna cev ali sam aparat vidno poškodovani, če 
vam je aparat padel na tla ali če pušča. 
Poškodovani omrežni kabel ali dovodno cev sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov 
pooblaščeni servis ali ustrezno usposobljeno osebje. 
Na električno omrežje priklopljenega aparata nikoli ne puščajte brez nadzora.
Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi 
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, razen če jih pri uporabi 
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Omrežni kabel in dovodna cev ne smeta priti v stik z vročo likalno ploščo.

-
-

-
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Če med segrevanjem likalnika izpod pokrovčka za odstranjevanje apnenca uhaja para, likalnik 
izklopite in privijte pokrovček. Če para med segrevanjem likalnika še vedno uhaja, aparat izklopite 
in se obrnite na Philipsov pooblaščeni servis.
Pokrovčka za odstranjevanje apnenca ne odstranjujte, ko je rezervoar za paro vroč.
Za rezervoar za paro uporabljajte le aparatu priložen pokrovček za odstranjevanje apnenca, saj 
deluje tudi kot varnostni ventil.

Pozor
Aparat priključite le na ozemljeno vtičnico.
Redno preverjajte, da omrežni kabel in dovodna cev nista poškodovana.
Likalnik in rezervoar za paro vedno postavite in uporabljajte na stabilni in vodoravni podlagi.
Stojalo likalnika in likalna plošča se lahko zelo segrejeta in vam ob dotiku povzročita opekline. Pri 
premikanju rezervoarja za paro se ne dotikajte stojala.
Ko zaključite z likanjem, med čiščenjem likalnika in če pustite likalnik le krajši čas brez nadzora: 
likalnik postavite na stojalo, aparat izklopite in izvlecite omrežni vtikač iz omrežne vtičnice.
Rezervoar za paro redno spirajte pod vodo v skladu z navodili v poglavju “Čiščenje in 
vzdrževanje”.
Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu.

elektromagnetna polja (eMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Če z aparatom 
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priročniku, je njegova uporaba glede na danes veljavne 
znanstvene dokaze varna.

Pred prvo uporabo 
 1 	Z	likalne	plošče	odstranite	vse	nalepke	oziroma	zaščitno	folijo	in	jo	očistite	z	mehko	krpo.
 � 	Omrežni	kabel	in	dovodno	cev	odvijte	do	konca	in	naravnajte.
 � 	Rezervoar	za	paro	postavite	na	stabilno	in	ravno	površino.
 � 	Likalnik	položite	na	stojalo.

Priprava za uporabo 
Polnjenje zbiralnika za vodo pred uporabo

Opomba: Zbiralnik za vodo lahko napolnite kadarkoli, tudi med uporabo (oglejte si razdelek “Ponovno 
polnjenje zbiralnika za vodo”). 
Rezervoarja	za	paro	ne	potapljajte	v	vodo.	V	rezervoar	za	paro	ne	dajajte	parfuma,	kisa,	škroba,	
odstranjevalcev	apnenca,	dodatkov	za	likanje	in	drugih	kemikalij.

 1 	Odprite	pokrov	lijaka	za	polnjenje.		(Sl.	2)
 � 	Zbiralnik	za	vodo	napolnite	z	vodo	iz	pipe	(Sl.	3).
Opomba: Če je voda zelo trda, vam svetujemo uporabo čiste destilirane vode ali mešanje navadne vode z 
destilirano v enakem razmerju.
 � 	Pravilno	zaprite	pokrov	lijaka	za	polnjenje	(‘klik’).	
Rezervoarja	za	paro	ne	nagibajte	ali	tresite,	ko	je	zbiralnik	za	vodo	poln.	Iz	lijaka	za	polnjenje	se	
lahko	izlije	voda.

Ponovno polnjenje zbiralnika za vodo med uporabo
Opomba: Ko je zbiralnik za vodo prazen, pride v črpalko zrak in povzroči zvok črpanja, ki je glasnejši kot 
običajno.

-

-
-
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GC7320/GC7220: Zbiralnik za vodo napolnite, ko zmanjkuje vode. 
GC7330/GC7240/GC7230: Zbiralnik za vodo napolnite, ko začne utripati indikator “zbiralnik za 
vodo prazen”.
Zbiralnik za vodo lahko ponovno napolnite kadarkoli med likanjem. 

 1 	Odprite	pokrov	lijaka	za	polnjenje	(Sl.	2).
 � 	Zbiralnik	za	vodo	napolnite	z	vodo	iz	pipe	(Sl.	3).
Opomba: Če je voda zelo trda, vam svetujemo uporabo čiste destilirane vode ali mešanje navadne vode z 
destilirano v enakem razmerju.
 � 	Pravilno	zaprite	pokrov	lijaka	za	polnjenje	(‘klik’).	
Rezervoarja	za	paro	ne	nagibajte	ali	tresite,	ko	je	zbiralnik	za	vodo	poln.	Iz	lijaka	za	polnjenje	se	
lahko	izlije	voda.
 � 	Če	ste	sprožilec	pare	zaklenili,	sprostite	zapiralo	(Sl.	4).
 5 	Pritisnite	sprožilec	pare,	da	ponastavite	likalnik	(Sl.	5).

Po	približno	10	sekundah	je	likalnik	ponovno	pripravljen	na	likanje	s	paro.
nastavljanje temperature

 1 	Temperaturni	regulator	nastavite	na	primerno	temperaturo	likanja	tako,	da	ga	zavrtite	do	
pravilne	označbe	temperature	(Sl.	6).

Na etiketi oblačila preverite pravilno temperaturo likanja:

Simbol na etiketi 
oblačila

Vrsta tkanine Nastavitev 
temperature

Nastavitev	pare	(samo	
GC7330/GC7240/
GC7230)

B Sintetične tkanine (npr. acetat, 
akril, viskoza, poliamid, 
poliester) in svila

1 MIN (glej “Likanje brez 
pare”)

C Volna 2 Low (Nizka)

D Bombaž, posteljnina 3 do MAX Nizko in visoko

Z Znak Z na etiketi pomeni, da 
se oblačila ne sme likati.

Če ne veste, iz kakšnega materiala je oblačilo, določite ustrezno temperaturo z likanjem tistega dela 
oblačila, ki med nošenjem oziroma uporabo ne bo viden.
Če tkanina vsebuje različne vrste vlaken, izberite temperaturo, ki je primerna za najbolj občutljiva 
vlakna, torej najnižjo temperaturo. Če je na primer tkanina sestavljena iz 60 % poliestra in 40 % 
bombaža, jo likajte pri temperaturi, označeni za poliester ( 1) in brez pare. 

 � 	Vstavite	vtikač	v	ozemljeno	vtičnico	in	nastavite	stikalo	za	vklop/izklop	na	vklop	(GC7320/
GC7220)	ali	pritisnite	gumb	za	vklop/izklop	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Indikator	vklopa	na	rezervoarju	za	paro	in	indikator	temperature	na	likalniku	začneta	svetiti.	
Rezervoar	za	paro	in	likalna	plošča	se	začneta	segrevati.
Likalnik	je	dovolj	vroč,	ko	indikator	temperature	neha	svetiti.

Opomba: Med likanjem občasno zasveti indikator temperature. To pomeni, da se likalnik segreva do 
ustrezne temperature.
Opomba: Ko vklopite aparat, začne rezervoar za paro oddajati zvok črpanja. Ta zvok je normalen in 
pomeni, da se v rezervoar za paro črpa voda. 

-
-
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nasveti
Če ste likali pri visoki temperaturi in nato temperaturni regulator nastavili na nižjo nastavitev, 
počakajte z likanjem toliko časa, da ponovno zasveti indikator temperature. S tem preprečite 
poškodovanje tkanin.
Začnite z likanjem artiklov, ki zahtevajo najnižjo temperaturo likanja, kot so tisti, narejeni iz 
sintetičnih vlaken.
Svila, volneni in sintetični materiali: likajte notranjo stran tkanine, da preprečite nastanek svetlečih 
lis. 
Žamet in ostale tkanine, na katerih se rade pojavijo svetleče lise, likajte samo v eno smer (vzdolž 
kosmatih delov) z zelo malo pritiska.
Pri likanju obarvane svile ne uporabljajte pare, ker lahko povzročite madeže.

uporaba aparata
Opomba: Med prvo uporabo se lahko iz likalnika pokadi ali pride nekaj delcev. To je normalno in traja le 
krajši čas.
Opomba: Ko vklopite aparat, začne rezervoar za paro oddajati zvok črpanja. Ta zvok je normalen in 
pomeni, da se v rezervoar za paro črpa voda.

Likanje s paro
Pare	nikoli	ne	usmerjajte	proti	ljudem.

Likanje s paro deluje samo pri višjih temperaturah likanja (nastavitve 
temperature2 do MaX). 

 1 	V	zbiralniku	za	vodo	naj	bo	dovolj	vode.
 � 	Izberite	temperaturo	likanja	med	2	in	MAX.		(Sl.	6)
 � 	Vstavite	vtikač	v	ozemljeno	vtičnico	in	nastavite	stikalo	za	vklop/izklop	na	vklop	(GC7320/

GC7220)	ali	pritisnite	gumb	za	vklop/izklop	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Indikator	vklopa	na	rezervoarju	za	paro	in	indikator	temperature	na	likalniku	zasvetita,	kar	
pomeni,	da	sta	se	rezervoar	za	paro	in	likalnik	začela	segrevati.
GC7330/GC7240/GC7230:	Indikator	visoke	nastavitve	pare	začne	utripati,	kar	pomeni,	da	se	
rezervoar	za	paro	segreva.	
Po	približno	2	minutah	začne	indikator	za	izpust	pare	svetiti,	kar	pomeni,	da	je	voda	v	
rezervoarju	za	paro	dovolj	vroča	za	likanje	s	paro.

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Pritisnite	izbirnik	za	nastavitev	pare	za	določitev	nastavitve	pare,	
ki	je	primerna	za	izbrano	temperaturo	likanja:		(Sl.	8)
Izberite nizko nastavitev pare za nastavitev temperature 2. 
Izberite nizko ali visoko nastavitev pare za nastavitev temperature 3 do MAX. 

 5 	Ko	likate	s	paro,	držite	sprožilec	za	paro	pritisnjen.		(Sl.	9)
Ko likalnik po likanju odložite, ga postavite pokonci ali na stojalo.

Če želite funkcijo za paro uporabljati neprekinjeno, potisnite zapiralo parnega sprožilca v položaj 
zaklepa. Za zaustavitev likanja s paro zapiralo parnega sprožilca sprostite (Sl. 10).
Ko likalnik postavite pokonci ali na stojalo, sprostite zapiralo pare. Tako bo voda v zbiralniku dlje 
časa.

Opomba: Če nekaj časa niste uporabljali funkcije za paro, bo para, ki je ostala v dovodni cevi, 
kondenzirala v vodo. Ko začnete ponovno likati s paro, lahko to povzroči nekaj pljuskanja v aparatu in 
uhajanje posameznih kapljic skozi likalno ploščo.

-

-
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Opomba: Da preprečite kapljanje vode na oblačilo, držite likalnik nad staro krpo in pritiskajte sprožilec 
pare, dokler se proizvajanje pare ne normalizira, preden začnete ponovno likati s paro.
Opomba: Če med likanjem s paro iz likalnika prihajajo umazani delci, sperite rezervoar za paro 
natančno po navodilih v poglavju “Čiščenje in vzdrževanje”, razdelek “Spiranje rezervoarja za paro”.

Likanje brez pare
Med	likanjem	ne	pritiskajte	sprožilca	pare.

 1 	Izberite	priporočeno	temperaturo	likanja	(glej	poglavje	“Priprava	za	uporabo”,	del	“Nastavitev	
temperature”).		(Sl.	6)

 � 	Vstavite	vtikač	v	ozemljeno	vtičnico	in	nastavite	stikalo	za	vklop/izklop	na	vklop	(GC7320/
GC7220)	ali	pritisnite	gumb	za	vklop/izklop	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Likalna	plošča	se	začne	segrevati.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Pritisnite	izbirnik	za	nastavitev	pare	in	izberite	“brez	
pare”.		(Sl.	11)
Vklopi	se	indikator	‘brez	pare’.	

 � 	Likajte	brez	pritiskanja	na	sprožilec	pare.	
Če	je	rezervoar	za	paro	prazen	ali	se	še	ni	segrel,	boste	v	njegovi	notranjosti	slišali	klik.	To	je	
posledica	odpiranja	parnega	ventila	in	je	povsem	neškodljivo.
Po likanju

 1 	Aparat	izklopite.	
 � 	Izvlecite	vtikač	omrežnega	kabla	iz	omrežne	vtičnice.	
 � 	Likalnik	postavite	na	stojalo	za	likalnik	in	pred	začetkom	čiščenja	počakajte,	da	se	aparat	

ohladi.

Funkcije
navpično likanje s paro

Pare	nikoli	ne	usmerjajte	proti	ljudem.

 1 	Za	likanje	visečih	zaves	in	oblek	(jaken,	oblek,	plaščev)	držite	likalnik	v	navpičnem	
položaju	(Sl.	12).

 � 	Pritisnite	parni	sprožilec.
spremenljiva para in indikatorji za izpust pare (samo gC7330/gC7240/gC7230)
Aparat ima dve nastavitvi pare: nizko in visoko (oglejte si poglavje “Uporaba aparata”, razdelek 
“Likanje s paro”).
Ko je rezervoar za paro pripravljen za likanje s paro, indikator za izpust pare izbrane nastavitve 
pare neha utripati in začne svetiti (Sl. 13).

indikator “zbiralnik za vodo prazen” (samo gC7330/gC7240/gC7230) 
Ko	med	uporabo	začne	zmanjkovati	vode	v	zbiralniku	za	vodo,	zasveti	indikator	‘zbiralnik	za	
vodo	prazen’	(Sl.	14).

 1 	Ponovno	napolnite	zbiralnik	za	vodo	(oglejte	si	poglavje	“Priprava	za	uporabo”,	razdelek	
“Ponovno	polnjenje	zbiralnika	za	vodo”).

,
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Izpust pare (samo GC7240)
Pare	nikoli	ne	usmerjajte	proti	ljudem.
Močni pritisk pare pomaga odstraniti najbolj trdovratne gube.

 1 	Nastavite	temperaturni	regulator	na	položaj	med	3 in MAX. 
 � 	Pritisnite	gumb	za	izpust	pare	(Sl.	15).
Opomba: Pri uporabi funkcije za izpust pare lahko nekaj kapljic vode občasno kaplja iz likalne plošče. Da 
bi to preprečili, pred uporabo funkcije za izpust pare vedno uporabite funkcijo za paro. 

Čiščenje in vzdrževanje
likalnik

Pred	čiščenjem	aparata	počakajte,	da	se	ta	ohladi.Likalnika	ne	potapljajte	v	vodo	in	ga	ne	spirajte	
pod	tekočo	vodo.

 1 	Likalnik	očistite	z	vlažno	krpo.
 � 	Z	vlažno	krpo	in	blagim	(tekočim)	čistilom	obrišite	vodni	kamen	in	ostale	usedline	z	likalne	

plošče.
spiranje rezervoarja za paro

Preden	odstranite	pokrovček	za	odstranjevanje	apnenca,	počakajte,	da	se	aparat	dovolj	ohladi.
Rezervoar za paro sperite enkrat mesečno ali po 10 ponovnih polnjenjih zbiralnika za vodo.

 1 	Izpraznite	zbiralnik	za	vodo	tako,	da	vodo	izlijete	v	odtok	(Sl.	16).
 � 	Obrnite	zapenec	za	shranjevanje	kabla	v	nasprotni	smeri	urinega	kazalca	(1)	in	ga	odstranite	

(2)	(Sl.	17).
 � 	Obrnite	pokrovček	za	odstranjevanje	apnenca	v	nasprotni	smeri	urinega	kazalca	(1)	in	ga	

odstranite	(2)	(Sl.	18).
 � 	Rezervoar	za	paro	dobro	pretresite	nad	odtokom.
 5 	Izpraznite	rezervoar	za	paro	tako,	da	vodo	izlijete	v	odtok.
 6 	S	posodico	za	polnjenje	nalijte	svežo	vodo	v	odprtino	za	odstranjevanje	apnenca.		(Sl.	19)
 7 	Rezervoar	za	paro	dobro	pretresite	nad	odtokom.		(Sl.	20)
 8 	Ponovno	zlijte	vodo	v	odtok.		(Sl.	21)
 9 	Če	voda	še	vedno	ni	čista,	ponovite	koraka	6	in	7.
 10 	Pokrovček	za	odstranjevanje	apnenca	trdno	privijte	v	smeri	urinega	kazalca	na	rezervoar	za	

paro.
 11 	Ponovno	namestite	zapenec	za	shranjevanje	kabla	z	obračanjem	v	smeri	urinega	kazalca.

shranjevanje
Preden	aparat	pospravite,	se	mora	dovolj	ohladiti.
 1 	Izvlecite	vtikač	iz	omrežne	vtičnice	in	počakajte,	da	se	aparat	ohladi.
 � 	Izpraznite	zbiralnik	za	vodo	(Sl.	16).
 � 	GC7240:	vstavite	konico	likalnika	v	zaklep	za	varno	shranjevanje	na	stojalu	(Sl.	22).

sLovenšČina 1�7



 � 	GC7240:	zadnji	del	likalnika	trdno	pritisnite	navzdol	(Sl.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	Likalnik	položite	na	stojalo.
 6 	Dovodno	cev	in	omrežni	kabel	namestite	v	zapenec	za	shranjevanje	kabla.		(Sl.	24)
Redno preverjajte, ali sta omrežni kabel in dovodna cev nepoškodovana in varna.

Na vsaki strani rezervoarja za paro je ročaj za lažje prenašanje (Sl. 25).

okolje
Aparata po preteku življenjske dobe ne zavrzite skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki, 
temveč ga odložite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi 
okolja (Sl. 26).

garancija in servis 
Za informacije ali v primeru težav obiščite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com 
oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoč uporabnikom v vaši državi (telefonsko številko 
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Če v vaši državi takšnega centra ni, se obrnite na 
lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za 
osebno nego.

Pogosta vprašanja
V tem poglavju so navedena pogosta vprašanja o aparatu. Če ne najdete odgovora na svoje 
vprašanje, se obrnite na Philipsov center za pomoč uporabnikom v vaši državi.
Splošno:

Vprašanje Odgovor

Zakaj se iz aparata 
kadi, ko ga prvič 
vklopim?

To je normalno. Nekateri deli likalnika so bili v tovarni rahlo naoljeni. 
Pojav po kratkem času izgine.

Zakaj iz likalne plošče 
novega likalnika 
prihajajo umazani 
delci?

To je pri novih likalnikih normalno. Ti delci so neškodljivi in po nekajkratni 
uporabi likalnika izginejo.

Zakaj med likanjem iz 
likalnika prihajajo 
umazani delci?

Nečistoče in kemikalije v vodi so se morda nabrale v rezervoarju za paro 
in/ali na likalni plošči. Očistite likalno ploščo in sperite rezervoar za paro 
(oglejte si poglavje “Čiščenje in vzdrževanje”).

Zakaj iz likalne plošče 
uhajajo kapljice vode?

Temperaturni regulator je morda nastavljen na temperaturo, ki je 
prenizka za likanje s paro. Izberite temperaturo likanja, ki je primerna za 
likanje s paro (nastavitve temperature 2 do MAX).

Morda ste na začetku likanja uporabili funkcijo za izpust pare. Na začetku 
likanja nekaj časa likajte s paro, preden uporabite funkcijo za izpust pare. 
Normalno je, da iz likalnika občasno kaplja nekaj kapljic vode.

Rezervoar za paro ste morda postavili na nestabilno in/ali neravno 
podlago. Rezervoar za paro postavite na stabilno in ravno podlago.

Ko začnete z likanjem, je cev hladna. Para se kondenzira v cevi, kar 
povzroči uhajanje kapljic iz likalne plošče. To je normalno. Držite likalnik 
nad krpo in pritiskajte sprožilec pare. Krpa vpije kapljice vode. Po nekaj 
sekundah se proizvajanje pare normalizira.

-

-
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Vprašanje Odgovor

Zakaj postane likalna 
plošča umazana?

Nečistoče in kemikalije v vodi so se morda nabrale na likalni plošči. 
Likalno ploščo očistite z vlažno krpo.

Morda likate pri previsoki temperaturi. Likalno ploščo očistite z vlažno 
krpo. Izberite priporočeno temperaturo likanja.

Zakaj para med 
likanjem uhaja skozi 
odprtino za 
odstranjevanje 
apnenca?

Pokrovčka za odstranjevanje apnenca morda niste trdno privili. Izklopite 
aparat in počakajte, da se ohladi. Odstranite zapenec za shranjevanje 
kabla in nato pokrovček za odstranjevanje apnenca. Obrišite vodo okoli 
odprtine. Nato ponovno namestite pokrovček za odstranjevanje apnenca 
in zapenec za shranjevanje kabla. Aparat ponovno vklopite.

Likanje s paro

Vprašanje Odgovor

Zakaj aparat ne 
proizvaja pare?

Aparat morda ni vklopljen. Vklopite ga.

Rezervoar za paro morda ni dovolj vroč, da bi proizvajal paro. Počakajte 
približno 2 minuti, da se rezervoar za paro segreje. Samo GC7330/
GC7240/GC7230: Indikator za izpust preneha utripati in začne svetiti, ko 
je voda v rezervoarju za paro dovolj vroča za likanje s paro.

Zbiralnik za vodo je morda prazen. Ponovno napolnite zbiralnik za vodo 
(oglejte si poglavje “Priprava za uporabo”, razdelek “Ponovno polnjenje 
zbiralnika za vodo”). Pritisnite sprožilec pare in počakajte približno 10 
sekund. Samo GC7330/GC7240/GC7230: Indikator za izpust preneha 
utripati in začne svetiti, ko je voda v rezervoarju za paro dovolj vroča za 
likanje s paro.

Ne pritiskate sprožilca pare. Ko likate s paro, držite sprožilec pare 
pritisnjen (oglejte si poglavje “Uporaba aparata”).

Zelo vroča (visokokakovostna) para je slabo vidna, predvsem kadar je 
temperaturni regulator nastavljen na maksimum. Da bi preverili, ali likalnik 
dejansko proizvaja paro, nastavite temperaturni regulator na 3 ali 2. 
Para nato postane vidna.

Zakaj aparat po 
ponovnem polnjenju 
zbiralnika za vodo ne 
proizvaja pare?

Sprožilec pare je morda zaklenjen. Sprožilec pare odklenite (oglejte si 
poglavje “Uporaba aparata”), ga pritisnite in počakajte približno 10 
sekund, preden ga ponovno uporabite.

Zakaj aparat proizvaja 
glasen zvok črpanja?

Zbiralnik za vodo je prazen. Ko je zbiralnik za vodo prazen, pride v 
črpalko zrak in povzroči glasen zvok črpanja. Ponovno napolnite zbiralnik 
za vodo (oglejte si poglavje “Priprava za uporabo”, razdelek “Ponovno 
polnjenje zbiralnika za vodo med uporabo”). Glasnost zvoka črpanja se 
čez nekaj časa zniža.
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uvod
Čestitamo vam na kupovini i dobrodošli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrške koju pruža 
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.
Ovaj moćni sistem za peglanje pod pritiskom neprekidno proizvodi paru, što znači da ćete peglanje 
obaviti brže. Zahvaljujući velikom rezervoaru za vodu sa izuzetno velikim otvorom za sipanje vode, 
sada možete da peglate bez prekidanja i odmah dopuniti rezervoar za vodu kada se isprazni. 
Nadamo se da ćete uživati u ovom sistemu za peglanje. 

Opšti opis (Sl. 1)
A Crevo za dovod
B Meka drška (samo GC7240)
C Regulator temperature 
D Indikator temperature
E Prekidač za ispuštanje pare i osigurač

E1 prekidač za ispuštanje pare
E2 klizni osigurač

F Dugme za mlaz pare (samo GC7240)
G Grejna ploča
H Osigurač za bezbedno skladištenje (samo GC7240)
I Poklopac levka za punjenje
J Levak za punjenje 
K Postolje za peglu 
L Rezervoar za vodu
M Posuda za paru
N Prekidač za uključivanje/isključivanje (samo GC7320/GC7220)
O Prekidač za uključivanje/isključivanje sa indikatorom napajanja (samo GC7330/GC7240/GC7230) 
P Indikator da je rezervoar za vodu prazan (samo GC7330/GC7240/GC7230) 
Q Selektor podešavanja pare (samo GC7330/GC7240/GC7230)
R Indikator za paru (samo GC7330/GC7240/GC7230)
S Kabl za napajanje
T Čep za Calc-Clean ispiranje
U Kukica za odlaganje kabla

važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga za buduće potrebe.

Opasnost
Peglu, a ni posudu za paru nikada ne uranjajte u vodu.

upozorenje
Pre uključivanja aparata proverite da li napon naznačen na aparatu odgovara naponu lokalne 
mreže.
Aparat nemojte koristiti ako na utikaču, kablu, crevu za dovod ili samom aparatu primetite 
vidljiva oštećenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi voda. 
Da bi se izbegla opasnost, crevo za dovod i kabl za napajanje u slučaju oštećenja treba da zameni 
kompanija Philips, tj. servisni centar ovlašćen od strane kompanije Philips ili osoba sa 
odgovarajućim kvalifikacijama. 
Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je priključen na električnu mrežu.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uključujući i decu) sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod 
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za 
njihovu bezbednost.

-
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Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Pazite da kabl za napajanje i crevo za dovod ne dođu u dodir sa vrelom grejnom pločom pegle.
Ako para izlazi ispod čepa za Calc-Clean ispiranje kada se aparat greje, isključite aparat i 
pritegnite čep za Calc-Clean ispiranje. Ako prilikom zagrevanja aparata para nastavi da izlazi, 
isključite aparat i obratite se ovlašćenom Philips servisu.
Nikada ne skidajte čep za Calc-Clean ispiranje sa posude za paru dok je ona još vruća.
Na posudu za paru stavljajte samo čep za Calc-Clean ispiranje koji ste dobili u kompletu sa 
aparatom jer taj poklopac funkcioniše i kao bezbednosni ventil.

Oprez
Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu.
Redovno proveravajte da li na kablu i crevu za dovod ima oštećenja.
Peglu i posudu za paru uvek postavljajte i koristite na stabilnoj, ravnoj i horizontalnoj površini.
Postolje za peglu i grejna ploča pegle mogu jako da se zagreju i da izazovu opekotine ako ih 
dodirnete. Ako želite da pomerite posudu za paru, nemojte da dirate postolje.
Kada ste gotovi sa peglanjem, kada čistite aparat i kada peglu ostavljate makar i na kratko: peglu 
postavite u postolje, isključite je i izvucite utikač iz zidne utičnice.
Posudu za paru redovno ispirajte u skladu sa uputstvima u poglavlju ‘Čišćenje i održavanje’.
Aparat je namenjen isključivo upotrebi u domaćinstvu.

elektromagnetna polja (eMF)
Ovaj Philips aparat je usklađen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako 
se aparatom rukuje na odgovarajući način i u skladu sa uputstvima iz ovog priručnika, aparat je 
bezbedan za upotrebu prema naučnim dokazima koji su danas dostupni.

Pre prve upotrebe 
 1 	Uklonite	sve	nalepnice	i	zaštitne	folije	sa	ploče	i	očistite	je	mekom	tkaninom.
 � 	Odmotajte	do	kraja	kabl	za	napajanje	i	crevo	za	dovod.
 � 	Postavite	posudu	za	paru	na	stabilnu,	ravnu	površinu.
 � 	Stavite	peglu	u	postolje.

Pre upotrebe 
Punjenje rezervoara za vodu pre upotrebe

Napomena: Rezervoar za vodu možete napuniti kad god želite, čak i tokom upotrebe (pogledajte odeljak 
‘Punjenje rezervoara za vodu’). 
Nemojte	uranjati	posudu	u	vodu.	U	posudu	nemojte	stavljati	parfem,	sirće,	štirak,	sredstva	za	
skidanje	kamenca,	aditive	za	peglanje	ili	druge	hemikalije.

 1 	Otvorite	poklopac	levka	za	punjenje.		(Sl.	2)
 � 	Rezervoar	napunite	vodom	iz	slavine	do	oznake	maksimalnog	nivoa	(Sl.	3).
Napomena: Ako je voda u vašem području izrazito tvrda, savetujemo da je u jednakoj količini pomešate 
sa destilovanom vodom ili upotrebite samo destilovanu vodu.
 � 	Dobro	zatvorite	poklopac	levka	za	punjenje	(‘klik’).	
Nemojte	naginjati	ili	tresti	posudu	za	paru	dok	je	rezervoar	za	vodu	pun.	U	suprotnom	može	
doći	do	prosipanja	vode	kroz	levak	za	punjenje.

-
-
-

-
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Punjenje rezervoara za vodu tokom upotrebe
Napomena: Kada se rezervoar za vodu isprazni, vazduh dospeva u pumpu i čuje se zvuk pumpanja 
glasniji od normalnog.

GC7320/GC7220: Napunite rezervoar za vodu kada ponestane vode. 
GC7330/GC7240/GC7230: Napunite rezervoar za vodu kada indikator da je rezervoar za vodu 
prazan počne da trepće.
Rezervoar za vodu možete napuniti u bilo kom trenutku za vreme peglanja. 

 1 	Otvorite	poklopac	levka	za	punjenje	(Sl.	2).
 � 	Rezervoar	napunite	vodom	iz	slavine	do	oznake	maksimalnog	nivoa	(Sl.	3).
Napomena: Ako je voda u vašem području izrazito tvrda, savetujemo da je u jednakoj količini pomešate 
sa destilovanom vodom ili upotrebite samo destilovanu vodu.
 � 	Dobro	zatvorite	poklopac	levka	za	punjenje	(‘klik’).	
Nemojte	naginjati	ili	tresti	posudu	za	paru	dok	je	rezervoar	za	vodu	pun.	U	suprotnom	može	
doći	do	prosipanja	vode	kroz	levak	za	punjenje.
 � 	Ako	ste	zaključali	prekidač	za	ispuštanje	pare,	oslobodite	osigurač	(Sl.	4).
 5 	Resetujte	peglu	kratkim	pritiskom	na	prekidač	za	ispuštanje	pare	(Sl.	5).

Nakon	oko	10	sekundi,	pegla	je	ponovo	spremna	za	peglanje	sa	parom.
Podešavanje temperature

 1 	Podesite	potrebnu	temperaturu	za	peglanje	okretanjem	regulatora	temperature	u	
odgovarajući	položaj	(Sl.	6).

Na etiketi proverite potrebnu temperaturu peglanja:

Simbol na etiketi 
rublja

Vrsta tkanine Postavka 
temperature

Selektor	podešavanja	
pare	(samo	GC7330/
GC7240/GC7230)

B Sintetika (npr. acetat, akril, 
viskoza, poliamid, poliester) i 
svila

1 MIN (vidi ‘Peglanje bez 
pare’)

C Vuna 2 Slaba

D Pamuk, laneno platno 3 do MAX Slaba i visoka

Z Imajte u vidu da Z na etiketi 
znači da se odevni predmet ne 
može peglati.

Ako ne znate o kojoj tkanini se radi, utvrdite odgovarajuću temperaturu peglanjem dela koji neće biti 
vidljiv prilikom nošenja ili korišćenja tog odevnog predmeta.
Ako se tkanina sastoji od različitih vrsta vlakana, uvek izaberite temperaturu koju zahteva 
najosetljivija tkanina, tj. najnižu temperaturu. Na primer: ako se odevni predmet sastoji od 60% 
poliestera i 40% pamuka, treba ga peglati na temperaturi koja je navedena za poliester ( 1), bez pare. 

 � 	Uključite	utikač	u	zidnu	utičnicu	sa	uzemljenjem	i	podesite	prekidač	za	uključivanje/
isključivanje	na	„on“	(uključeno)	(GC7320/GC7220)	ili	pritisnite	dugme	za	uključivanje/
isključivanje	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Uključiće	se	indikator	napajanja	na	posudi	za	paru	i	indikator	temperature.	
Posuda	za	paru	i	grejna	ploča	počinju	da	se	zagrevaju.
Kada	se	indikator	temperature	isključi,	pegla	je	dovoljno	vrela.

-
-

-
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Napomena: Tokom peglanja indikator temperature se uključuje s vremena na vreme. To pokazuje da se 
pegla zagreva do prave temperature.
Napomena: Kada uključite uređaj, posuda za paru proizvodi zvuk pumpanja. To je normalno i znači se 
posuda za paru puni vodom. 

Saveti
Ako ste peglali na visokoj temperaturi i zatim podesili regulator temperature na nižu vrednost, 
sačekajte da se indikator temperature ponovo uključi pre nego što nastavite peglanje. Tako ćete 
sprečiti oštećenje tkanine.
Počnite da peglate predmete koji zahtevaju najnižu temperaturu peglanja, kao što su oni od 
sintetičkih vlakana.
Svila, vuneni i sintetički materijali: peglajte naličje tkanine da biste izbegli sjajne tragove. 
Somot i druge tkanine na kojima mogu da ostanu sjajni tragovi treba peglati samo u jednom 
pravcu (niz dlačice), uz veoma slab pritisak.
Nemojte koristiti paru kada peglate obojenu svilu. To bi moglo prouzrokovati mrlje.

upotreba aparata
Napomena: Prilikom prve upotrebe, iz pegle može izaći nešto dima i trunčica. To je normalno i ubrzo će 
prestati.
Napomena: Kada uključite uređaj, posuda za paru proizvodi zvuk pumpanja. To je normalno i znači se 
posuda za paru puni vodom.

Peglanje sa parom
Nemojte	da	upravljate	mlaz	prema	ljudima.

Peglanje sa parom je moguće samo na višim temperaturama peglanja (postavke 
temperature 2do MaX). 

 1 	Pazite	da	u	posudi	za	vodu	bude	dovoljno	vode.
 � 	Izaberite	temperaturu	peglanja	između	2	i	MAX.		(Sl.	6)
 � 	Uključite	utikač	u	zidnu	utičnicu	sa	uzemljenjem	i	podesite	prekidač	za	uključivanje/

isključivanje	na	„on“	(uključeno)	(GC7320/GC7220)	ili	pritisnite	dugme	za	uključivanje/
isključivanje	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Indikator	napajanja	na	posudi	za	paru	i	lampica	za	temperaturu	će	se	uključiti,	što	znači	da	
posuda	za	paru	i	pegla	počinju	da	se	zagrevaju.
GC7330/GC7240/GC7230:	lampica	za	postavku	sa	velikom	količinom	pare	treperi	da	pokaže	
da	se	posuda	za	paru	zagreva.	
Posle	otprilike	2	minuta,	lampica	za	paru	ostaje	uključena,	što	znači	da	je	voda	u	posudi	za	
paru	dovoljno	vruća	za	peglanje	sa	parom.

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Pritisnite	selektor	podešavanja	pare	da	izaberete	podešavanje	
pare	koje	odgovara	odabranoj	temperaturi	peglanja:		(Sl.	8)
Izaberite slabu jačinu pare za podešavanja temperature 2. 
Izaberite slabu ili visoku jačinu pare za podešavanja temperature 3 to MAX. 

 5 	U	toku	peglanja	sa	parom,	držite	pritisnut	prekidač	za	ispuštanje	pare.		(Sl.	9)
Kada odlažete peglu nakon peglanja, stavite je u uspravan položaj ili na postolje.

Ako želite da stalno koristite funkciju pare, pomerite klizni osigurač u zaključanu poziciju. Za 
zaustavljanje pare, oslobodite osigurač (Sl. 10).
Oslobodite osigurač za ispuštanje pare kada stavljate peglu u uspravan položaj ili na postolje. 
Tako će voda u rezervoaru za vodu duže trajati.

-

-

-
-

-

,

,

,

-
-

-

-

srPski 1��



Napomena: Ako neko vreme niste koristili funkciju pare, preostala para u crevu za dovod se 
kondenzovala u vodu. Kada ponovo počnete peglanje parom, to može izazvati prskanje u uređaju i 
nekoliko kapi vode bi moglo izaći iz grejne ploče.
Napomena: Da biste sprečili da kapi padnu na vašu odeću, držite peglu iznad stare tkanine. Držite 
pritisnut prekidač za ispuštanje pare sve dok se proizvodnja pare ne normalizuje, pre nego što ponovo 
počnete da peglate.
Napomena: Ako tokom peglanja iz grejne ploče izlaze čestice prljavštine, isperite posudu za paru u 
skladu sa uputstvima iz poglavlja ‘Čišćenje i održavanje’, odeljak ‘Ispiranje posude za paru’.

Peglanje bez pare
Nemojte	pritiskati	prekidač	za	ispuštanje	pare	dok	peglate.

 1 	Izaberite	preporučenu	temperaturu	peglanja	(pogledajte	poglavlje	“Pre	upotrebe”,	deo	
“Podešavanje	temperature”).		(Sl.	6)

 � 	Uključite	utikač	u	zidnu	utičnicu	sa	uzemljenjem	i	podesite	prekidač	za	uključivanje/
isključivanje	na	„on“	(uključeno)	(GC7320/GC7220)	ili	pritisnite	dugme	za	uključivanje/
isključivanje	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Sl.	7).
Grejna	ploča	će	početi	da	se	zagreva.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Pritisnite	selektor	pare	i	izaberite	‘bez	pare’.		(Sl.	11)
Uključiće	se	indikator	za	postavku	‘bez	pare’.	

 � 	Peglajte	bez	pritiskanja	prekidača	za	ispuštanje	pare.	
Ako	je	posuda	za	paru	prazna	ili	se	još	nije	zagrejala,	čućete	zvuk	klika	iz	posude.	Ovaj	
fenomen	je	prouzrokovan	otvaranjem	ventila	pare	i	savršeno	je	bezopasan.
nakon peglanja

 1 	Isključite	uređaj.	
 � 	Izvucite	utikač	iz	zidne	utičnice.	
 � 	Pre	čišćenja,	stavite	peglu	na	postolje	i	ostavite	aparat	da	se	ohladi.

karakteristike
vertikalno peglanje sa parom

Nemojte	da	upravljate	mlaz	prema	ljudima.

 1 	Ako	želite	da	peglate	zavese	i	odeću	(jakne,	odela,	kapute)	koja	visi,	držite	peglu	u	vertikalnom	
položaju	(Sl.	12).

 � 	Pritisnite	prekidač	za	ispuštanje	pare.
indikator za različit intenzitet pare i paru (samo gC7330/gC7240/gC7230)
Uređaj ima dve postavke pare: slabu i visoku (pogledajte poglavlje ‘Upotreba aparata’, odeljak 
‘Peglanje na paru’).
Kada je posuda za paru spremna za peglanje, indikator spremnosti pare za izabranu postavku 
pare prestaje da trepće i neprekidno svetli (Sl. 13).

indikator da je rezervoar za vodu prazan (samo gC7330/gC7240/gC7230) 
Kada	u	toku	upotrebe	ponestane	vode	u	rezervoaru	za	vodu,	pali	se	indikator	da	je	rezervoar	
za	vodu	prazan	(Sl.	14).
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 1 	Napunite	rezervoar	za	vodu	(pogledajte	poglavlje	“Pre	upotrebe”,	odeljak	“Punjenje	
rezervoara	za	vodu”).
Mlaz pare (samo GC7240)

Nemojte	da	upravljate	mlaz	prema	ljudima.
Snažan mlaz pare pomaže u otklanjanju većih nabora.

 1 	Podesite	regulator	temperature	u	položaj	između	3 i MAX. 
 � 	Pritisnite	dugme	za	mlaz	pare	(Sl.	15).
Napomena: Nekoliko kapi vode bi moglo izaći iz grejne ploče kada koristite funkciju mlaza pare. Da 
biste to sprečili , uvek koristite funkciju pare pre funkcije mlaza pare. 

Čišćenje i održavanje
Pegla

Ostavite	aparat	da	se	dovoljno	ohladi	pre	nego	što	očistite	peglu.Nikada	ne	uranjajte	peglu	u	
vodu	i	ne	ispirajte	je	ispod	slavine.

 1 	Peglu	čistite	vlažnom	tkaninom.
 � 	Vlažnom	krpom	i	neabrazivnim	(tečnim)	deterdžentom	obrišite	kamenac	i	naslage	sa	grejne	

ploče.
ispiranje posude za paru

Ostavite	aparat	da	se	dovoljno	ohladi	pre	nego	što	izvadite	čep	za	Calc-Clean	ispiranje
Isperite posudu za paru jednom mesečno ili pošto ste rezervoar za vodu napunili 10 puta.

 1 	Ispraznite	rezervoar	za	vodu	tako	što	ćete	vodu	prosuti	u	sudoperu	(Sl.	16).
 � 	Okrenite	kukicu	za	odlaganje	kabla	u	pravcu	suprotnom	od	kazaljke	na	satu	(1)	i	uklonite	je	

(2)	(Sl.	17).
 � 	Odvrnite	čep	za	Calc-Clean	ispiranje	u	pravcu	suprotnom	od	kazaljke	na	satu	(1)	i	skinite	ga	

(2)	(Sl.	18).
 � 	Dobro	protresite	posudu	za	paru	nad	sudoperom.
 5 	Ispraznite	posudu	za	paru	tako	što	ćete	vodu	prosuti	u	sudoperu.
 6 	Sipajte	svežu	vodu	kroz	Calc-Clean	otvor	pomoću	posude	za	punjenje.		(Sl.	19)
 7 	Protresite	posudu	za	paru	nad	sudoperom.		(Sl.	20)
 8 	Ponovo	prospite	vodu	u	sudoperu.		(Sl.	21)
 9 	Ako	u	vodi	još	ima	nečistoća,	ponovite	korake	6	i	7.
 10 	Čvrsto	zategnite	čep	za	Calc-Clean	ispiranje	na	posudi	za	paru.
 11 	Ponovo	postavite	kukicu	za	odlaganje	kabla	okrećući	je	u	smeru	kazaljke	na	satu.
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odlaganje
Proverite	da	li	se	aparat	dovoljno	ohladio	pre	nego	što	ga	odložite.
 1 	Isključite	utikač	iz	utičnice	i	ostavite	aparat	da	se	ohladi.
 � 	Ispraznite	posudu	za	vodu	(Sl.	16).
 � 	GC7240:	Vrh	pegle	umetnite	u	osigurač	za	bezbedno	skladištenje	na	postolju	(Sl.	22).
 � 	GC7240:	Čvrsto	pritisnite	zadnji	deo	pegle	nadole	(Sl.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	Stavite	peglu	na	postolje.
 6 	Pričvrstite	crevo	za	dovod	i	kabl	za	napajanje	kukicom	za	odlaganje	kabla.		(Sl.	24)
Redovno proveravajte da li su kabl za napajanje i crevo za dovod još neoštećeni i bezbedni.

Sa obe strane posude za paru nalaze se ručke koje olakšavaju nošenje (Sl. 25).

Zaštita okoline
Aparat koji se više ne može upotrebljavati nemojte da odlažete u kućni otpad, već ga predajte 
na zvaničnom mestu prikupljanja za reciklažu. Tako ćete doprineti zaštiti okoline (Sl. 26).

garancija i servis 
Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips web-stranicu na adresi 
www.philips.com ili se obratite Philips korisničkoj podršci u svojoj zemlji (broj telefona možete 
pronaći na međunarodnom garantnom listu). Ako u vašoj zemlji ne postoji predstavništvo, obratite se 
ovlašćenom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

najčešća pitanja
U ovom poglavlju su navedena najčešća pitanja o aparatu. Ako ne možete da pronađete odgovor na 
svoje pitanje, obratite se korisničkoj podršci kompanije Philips u svojoj zemlji.
Opšte

Pitanje Odgovor

Zašto posle prvog 
uključivanja aparata iz 
njega izlazi dim?

To je normalno. Neki delovi pegle su u fabrici blago podmazani. Ta pojava 
će nakon izvesnog vremena nestati.

Zašto iz grejne ploče 
nove pegle izlaze 
čestice prljavštine?

To je normalno kod nove pegle. Te čestice su bezopasne i prestaće da 
izlaze iz grejne ploče kada peglu upotrebite nekoliko puta.

Zašto iz pegle izlaze 
čestice prljavštine 
tokom peglanja?

Nečistoće ili hemikalije koje su prisutne u vodi možda su se nagomilale u 
posudi za paru i/ili na grejnoj ploči. Očistite grejnu ploču i isperite posudu 
za paru (pogledajte poglavlje ‘Čišćenje i održavanje’).

Zašto izlaze kapljice 
vode iz grejne ploče?

Regulator temperature je podešen na suviše nisku temperaturu za 
peglanje sa parom. Podesite temperaturu koja odgovara peglanju sa 
parom (temperatura od 2 do MAX).

Možda ste koristili funkciju mlaza pare kada ste počeli da peglate. Prvo 
peglajte neko vreme sa parom pre nego što upotrebite funkciju mlaza 
pare. Normalno je da nekoliko kapi vode povremeno izađe iz pegle.

-

-

srPski1�6



Pitanje Odgovor

Možda ste posudu za paru stavili na nestabilnu i/ili neravnu površinu. 
Postavite posudu za paru na stabilnu i ravnu površinu.

Crevo za dovod je bilo hladno kada ste započeli peglanje. Para se 
kondenzuje u crevu i zato iz grejne ploče kaplje voda. To je normalno. 
Držite peglu iznad stare tkanine i pritisnite prekidač za ispuštanje pare. 
Tkanina će upiti vodu. Proizvodnja pare će se normalizovati posle 
nekoliko sekundi.

Zašto je grejna ploča 
postala prljava?

Nečistoća ili hemikalije koje su prisutne u vodi mogu da se uhvate na 
grejnoj ploči. Očistite grejnu ploču vlažnom tkaninom.

Možda peglate na veoma visokim temperaturama. Očistite grejnu ploču 
vlažnom tkaninom. Odaberite preporučenu temperaturu za peglanje.

Zašto tokom peglanja 
izlazi para iz otvora za 
punjenje?

Možda niste čvrsto zategli čep za Calc-Clean ispiranje. Isključite aparat i 
ostavite ga da se ohladi. Prvo skinite kukicu za odlaganje kabla a onda 
uklonite čep za Calc-Clean ispiranje. Obrišite vodu oko otvora. Zatim 
vratite čep za Calc-Clean ispiranje i kukicu za odlaganje kabla. Ponovo 
uključite aparat.

Peglanje sa parom

Pitanje Odgovor

Zašto pegla ne 
proizvodi paru?

Uređaj možda nije uključen. Uključite uređaj

Možda posuda za paru nije dovoljno zagrejana da bi proizvodila paru. 
Sačekajte otprilike 2 minuta da se posuda za paru zagreje. Samo 
GC7330/GC7240/GC7230: indikator pare prestaje da treperi i stalno 
svetli kada je voda u posudi za paru dovoljno vruća za peglanje sa parom.

Možda je rezervoar za vodu prazan. Napunite rezervoar za vodu 
(pogledajte poglavlje “Pre upotrebe”, odeljak “Punjenje rezervoara za 
vodu”). Kratko pritisnite prekidač za ispuštanje pare i sačekajte otprilike 
10 sekundi. Samo GC7330/GC7240/GC7230: indikator pare prestaje da 
treperi i stalno svetli kada je voda u posudi za paru dovoljno vruća za 
peglanje sa parom.

Niste pritisli prekidač za ispuštanje pare. Držite prekidač za ispuštanje 
pare pritisnut dok peglate sa parom (pogledajte poglavlje “Upotreba 
aparata”).

Superzagrejana (tj. visoko kvalitetna) para se jedva vidi, naročito kada je 
regulator temperature stavljen u maksimalan položaj. Da biste proverili 
da li pegla proizvodi paru, podesite regulator temperature na 3 ili 
2. Tada para postaje vidljiva.

Zašto uređaj ne 
ispušta paru iako je 
rezervoar za vodu 
napunjen?

Možda je prekidač za ispuštanje pare zaključan. Otključajte prekidač za 
ispuštanje pare (pogledajte poglavlje “Upotreba aparata”), kratko 
pritisnite prekidač za ispuštanje pare i sačekajte otprilike 10 sekundi pre 
nego što ponovo pritisnete prekidač za ispuštanje pare.
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Pitanje Odgovor

Zašto uređaj proizvodi 
glasan zvuk pumpanja?

Rezervoar za vodu je prazan. Kada se rezervoar za vodu isprazni, vazduh 
dospeva u pumpu i čuje se zvuk pumpanja glasniji od normalnog. 
Napunite rezervoar za vodu (pogledajte poglavlje “Pre upotrebe”, 
odeljak “Punjenje rezervoara za vodu tokom upotrebe”). Uskoro se zvuk 
pumpanja utišava.
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Вступ
Вітаємо Вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips! Щоб уповні скористатися 
підтримкою, яку пропонує Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті www.philips.com/
welcome.
Ця потужна система прасування під тиском створює безперервну пару, яка допоможе Вам 
швидше попрасувати. Завдяки великому резервуару для води з надзвичайно великим отвором 
тепер можна прасувати без перерви і миттєво налити воду, як тільки резервуар спорожниться. 
Сподіваємося, що ця система прасування Вам сподобається. 

загальний опис (Мал. 1)
A Шланг подачі пари
B М’яка ручка (лише модель GC7240)
C Регулятор температури 
D Індикатор температури
E Кнопка подачі пари і блокування

E1 Кнопка подачі пари
E2 Блокування подачі пари

F Кнопка подачі парового струменя (лише модель GC7240)
G Підошва
H Фіксатор для безпечного зберігання (лише модель GC7240)
I Кришка лійки для наповнення води
J Лійка для наповнення води 
K Підставка для праски 
L Резервуар для води
M Паровий резервуар
N Перемикач “увімк./вимк.” (лише GC7320/GC7220)
O Перемикач “увімк./вимк.” з індикатором увімкнення (лише GC7330/GC7240/GC7230) 
P Індикатор спорожнення резервуара для води (лише GC7330/GC7240/GC7230) 
Q Селектор налаштування пари (лише GC7330/GC7240/GC7230)
R Індикатори пари (лише GC7330/GC7240/GC7230)
S Шнур живлення
T Промивна кришка Calc-Clean
U Гак для зберігання шнура

Важлива інформація
Уважно прочитайте цей посібник користувача перед тим, як використовувати пристрій, та 
зберігайте його для майбутньої довідки.

небезпечно
Ніколи не занурюйте праску або паровий резервуар у воду.

Попередження
Перед тим, як приєднувати пристрій до мережі, перевірте, чи збігається напруга, вказана у 
табличці характеристик, із напругою у мережі.
Не використовуйте пристрій, якщо на штекері, шнурі живлення, шлангу подачі пари або 
самому пристрої помітні пошкодження, або якщо пристрій упав або протікає. 
Якщо шнур живлення або шланг подачі пари пошкоджено, обов’язково замініть їх 
оригінальними компонентами Philips у сервісному центрі Philips або звернувшись до 
кваліфікованих осіб для запобігання небезпеки. 
Ніколи не залишайте пристрій без нагляду, коли він приєднаний до мережі.
Цей пристрій не призначено для користування особами (включаючи дітей) з 
послабленими фізичними відчуттями чи розумовими здібностями, або без належного 
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досвіду та знань, крім випадків користування під наглядом чи за вказівками особи, яка 
відповідає за безпеку їх життя.
Дорослі повинні стежити, щоб діти не бавилися пристроєм.
Слідкуйте, щоб шнур живлення та шланг подачі не торкалися гарячої підошви праски.
Якщо пара виходить з-під промивної кришки Calc-Clean під час нагрівання, вимкніть 
пристрій і щільніше закрийте промивну кришку Calc-Clean. Якщо пара продовжує виходити, 
коли праска нагрівається, вимкніть пристрій і зверніться до сервісного центру Philips.
Ніколи не виймайте промивну кришку Calc-Clean, якщо паровий резервуар гарячий.
Ніколи не використовуйте іншої кришки для парового резервуара, крім промивної кришки 
Calc-Clean, яка входить до комплекту, адже вона виконує також функцію захисного 
клапана.

увага
Підключайте пристрій лише до заземленої розетки.
Регулярно перевіряйте, чи не пошкоджені шнур живлення та шланг подачі пари.
Завжди ставте і використовуйте праску і паровий резервуар на стійкій, рівній 
горизонтальній поверхні.
Підставка для праски і підошва праски можуть сильно нагріватися, що може спричинити 
опіки під час доторкання. Якщо необхідно зняти паровий резервуар, не торкайтеся до 
підставки.
Після прасування, під час чищення пристрою, а також якщо Ви навіть ненадовго залишаєте 
праску: кладіть праску на підставку, вимикайте її та витягайте штепсель із розетки.
Регулярно промивайте паровий резервуар, дотримуючись інструкцій у розділі “Чищення та 
догляд”.
Цей пристрій призначений виключно для побутового використання.

Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей пристрій Philips відповідає всім стандартам, які стосуються електромагнітних полів (ЕМП). 
Згідно з останніми науковими дослідженнями, пристрій є безпечним у використанні за умов 
правильної експлуатації відповідно до інструкцій, поданих у цьому посібнику користувача.

Перед першим використанням 
 1 	Зніміть	усі	наклейки	та	захисну	плівку	з	підошви	та	почистіть	її	м’якою	ганчіркою.
 � 	Повністю	розмотайте	і	розпрямте	шнур	і	шланг	подачі	пари.
 � 	Поставте	паровий	резервуар	на	стійку	рівну	поверхню.
 � 	Поставте	праску	на	підставку.

Підготовка до використання 
наповнення резервуара для води перед використанням

Примітка: Резервуар для води можна наповнити будь-коли, навіть під час використання (див. 
розділ “Наповнення резервуара для води”). 
Ніколи	не	занурюйте	паровий	резервуар	у	воду.	Не	заливайте	у	паровий	резервуар	парфуми,	
оцет,	крохмаль,	засоби	проти	накипу,	засоби	для	прасування	чи	інші	хімікати.

 1 	Відкрийте	кришку	лійки	для	наповнення	води.		(Мал.	2)
 � 	Заповніть	резервуар	водою	з-під	крана	до	максимальної	позначки	(Мал.	3).
Примітка: Якщо вода дуже жорстка, радимо розбавляти її рівною кількістю фільтрованої води 
або використовувати лише фільтровану воду.
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 � 	Закрийте	кришку	лійки	для	наповнення	води	належним	чином	до	фіксації.	
Не	нахиляйте	і	не	трусіть	паровим	резервуаром,	коли	резервуар	для	води	повний.	Інакше	
вода	виливатиметься	з	лійки	для	наповнення.

наповнення резервуара для води під час користування
Примітка: Коли резервуар для води порожній, у помпу потрапляє повітря і спричиняє голосніші 
звуки подачі води, ніж звичайно.

GC7320/GC7220: Наповнюйте резервуар, коли закінчується вода. 
GC7330/GC7240/GC7230: Наповнюйте резервуар, коли спалахує індикатор спорожнення 
резервуара для води.
Наповнити резервуар для води можна будь-коли під час прасування. 

 1 	Відкрийте	кришку	лійки	для	наповнення	води	(Мал.	2).
 � 	Заповніть	резервуар	водою	з-під	крана	до	максимальної	позначки	(Мал.	3).
Примітка: Якщо вода дуже жорстка, радимо розбавляти її рівною кількістю фільтрованої води 
або використовувати лише фільтровану воду.
 � 	Закрийте	кришку	лійки	для	наповнення	води	належним	чином	до	фіксації.	
Не	нахиляйте	і	не	трусіть	паровим	резервуаром,	коли	резервуар	для	води	повний.	Інакше	
вода	виливатиметься	з	лійки	для	наповнення.
 � 	Якщо	кнопку	подачі	пари	заблоковано,	розблокуйте	її	(Мал.	4).
 5 	Коротко	натисніть	на	кнопку	подачі	пари,	щоб	скинути	налаштування	праски	(Мал.	5).

Приблизно	через	10	секунд	праска	знову	буде	готова	до	прасування	з	відпарюванням.
налаштування температури

 1 	Щоб	встановити	необхідне	значення	температури	прасування,	поверніть	регулятор	у	
відповідне	положення	(Мал.	6).

Перевірте значення допустимої температури прасування одежі на етикетці:

Символ	на	
етикетці	
одягу

Тип	тканини Налаштування	
температури

Налаштування	пари	
(лише	GC7330/
GC7240/GC7230)

B Синтетичні тканини (наприклад, 
ацетат, акрил, віскоза, поліамід, 
поліефір) і шовк

1 MIN (див. розділ 
“Прасування без 
пари”)

C Вовна 2 Низька

D Бавовна, льон 3 до MAX Низька і висока

Z Зверніть увагу, що символ Z на 
етикетці означає, що цей одяг не 
можна прасувати.

Якщо невідомо, до якого типу або типів відноситься тканина виробу, визначте відповідну 
температуру прасування, спробувавши на шматку тканини, якого не видно під час носіння 
одягу.
Якщо одежа складається з різних типів тканини, завжди вибирайте температуру, необхідну 
для найделікатнішої тканини, тобто найнижчу температуру. Наприклад: якщо тканина містить 
60% поліестера та 40% бавовни, прасуйте за температури, вказаної для поліестера ( 1), і без 
пари. 

-
-

-

,

українська 1�1



 � 	Вставте	вилку	шнура	живлення	у	розетку	із	заземленням	і	натисніть	перемикач	“увімк./
вимк.”	(GC7320/GC7220)	або	кнопку	“увімк./вимк.”	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Мал.	7).
Засвітяться	індикатор	увімкнення	на	паровому	резервуарі	та	індикатор	температури	на	
прасці.	
Паровий	резервуар	і	праска	починають	нагріватися.
Коли	індикатор	температури	згасає,	це	означає,	що	праска	достатньо	гаряча.

Примітка: Під час прасування індикатор температури час від часу засвічується. Це означає, що 
праска нагрівається до потрібної температури.
Примітка: Коли Ви вмикаєте пристрій, паровий резервуар видає звуки подачі води. Це нормальні 
звуки, які вказують на те, що у паровий резервуар набирається вода. 

Поради
Якщо Ви прасували за високої температури, а потім встановили регулятор у положення 
нижчої температури, перед тим, як продовжувати прасування, зачекайте, поки індикатор 
температури не засвітиться знову. Це дозволить запобігти пошкодженню тканини.
Починайте прасувати вироби, які потребують найнижчої температури, наприклад, вироби з 
синтетичних тканин.
Шовк, вовна та синтетика: для запобігання появи лиску на тканині, прасуйте зі зворотної 
сторони тканини. 
Вельвет та іншу тканину, схильну до лиску, необхідно прасувати лише в одному напрямку 
(за ворсом), не сильно притискаючи.
Кольоровий шовк прасуйте без відпарювання. Від пари можуть з’явитися плями.

застосування пристрою
Примітка: Під час першого використання праски з неї може виходити дим та певна кількість 
частинок. Це нормально і незабаром припиниться.
Примітка: Коли Ви вмикаєте пристрій, паровий резервуар видає звуки подачі води. Це нормальні 
звуки, які вказують на те, що у паровий резервуар набирається вода.

Прасування з відпарюванням
Ніколи	не	спрямовуйте	пару	на	людей.

Прасування з відпарюванням можливе лише за вищої температури 
(налаштування температури від 2 до MaX). 

 1 	Перевірте,	чи	у	резервуарі	достатньо	води.
 � 	Виберіть	температуру	прасування	між	2	і	MAX.		(Мал.	6)
 � 	Вставте	вилку	шнура	живлення	у	розетку	із	заземленням	і	натисніть	перемикач	“увімк./

вимк.”	(GC7320/GC7220)	або	кнопку	“увімк./вимк.”	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Мал.	7).
Засвічуються	індикатор	увімкнення	на	паровому	резервуарі	та	індикатор	температури	на	
прасці,	що	означає,	що	паровий	резервуар	та	праска	починають	нагріватися.
GC7330/GC7240/GC7230:	Спалахує	індикатор	високого	рівня	налаштування	пари,	що	
означає,	що	паровий	резервуар	нагрівається.	
Приблизно	через	2	хвилини	індикатор	пари	світиться	без	блимання,	а,	отже,	вода	у	
паровому	резервуарі	не	достатньо	гаряча	для	прасування	з	відпарюванням.

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Натисніть	на	селектор	налаштування	пари,	щоб	вибрати	
налаштування	пари	відповідно	до	обраної	температури	прасування:		(Мал.	8)
Виберіть низьке налаштування пари для налаштування температури 2. 
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Виберіть низьке або високе налаштування пари для налаштувань температури від 3 до 
MAX. 

 5 	Прасуючи	з	відпарюванням,	тримайте	кнопку	подачі	пари	натисненою.		(Мал.	9)
Після прасування ставте праску на п’яту або на підставку.

Щоб використовувати функцію відпарювання тривалий час, пересуньте фіксатор кнопки 
подачі пари у положення блокування. Щоб припинити подачу пари, зніміть 
блокування (Мал. 10).
Поставивши праску на п’яту або підставку, розблокуйте кнопку подачі пари. Таким чином 
вода довше залишатиметься у резервуарі для води.

Примітка: Якщо якийсь час не користуватися функцією подачі пари, то пара, яка залишилася у 
шлангу, конденсується у воду. Коли знову почати прасувати з відпарюванням, пристрій може 
почати шипіти, а з підошви може витекти кілька крапель води.
Примітка: Щоб запобігти потраплянню крапель на одяг, перед тим, як знову прасувати з 
відпарюванням, підніміть праску над старою ганчіркою і тримайте кнопку подачі пари 
натисненою, поки вихід пари не нормалізується.
Примітка: Якщо під час прасування з відпарюванням з підошви виходять часточки бруду, 
сполосніть паровий резервуар строго згідно вказівок, поданих у розділі “Чищення та догляд”, 
підрозділі “Промивання парового резервуара”.

Прасування без пари
Не	натискайте	кнопку	подачі	пари	під	час	прасування.

 1 	Виберіть	відповідну	температуру	прасування	(див.	розділ	“Підготовка	до	використання”,	
підрозділ	“Налаштування	температури”).		(Мал.	6)

 � 	Вставте	вилку	шнура	живлення	у	розетку	із	заземленням	і	натисніть	перемикач	“увімк./
вимк.”	(GC7320/GC7220)	або	кнопку	“увімк./вимк.”	(GC7330/GC7240/GC7230)	(Мал.	7).
Підошва	починає	нагріватися.	

 � 	GC7330/GC7240/GC7230:	Натисніть	на	селектор	налаштування	пари	і	виберіть	значення	
“немає	пари”.		(Мал.	11)
Засвічується	індикатор	“без	пари”.	

 � 	Прасуйте,	не	натискаючи	кнопку	подачі	пари.	
Якщо	паровий	резервуар	порожній	або	ще	не	нагрівся,	всередині	звучатиме	клацання.	
Це	безпечне	явище,	причиною	якого	є	відкривання	парового	клапана.
Після прасування

 1 	Вимкніть	пристрій.	
 � 	Витягніть	штепсель	із	розетки.	
 � 	Поставте	праску	на	підставку	і	дайте	пристрою	охолонути	перед	чищенням.

Характеристики
Прасування з вертикальним відпарюванням

Ніколи	не	спрямовуйте	пару	на	людей.

 1 	Для	прасування	з	відпарюванням	підвішених	занавісок	та	одягу	(піджаків,	костюмів,	
пальто),	тримайте	праску	у	вертикальному	положенні	(Мал.	12).

 � 	Натисніть	кнопку	подачі	пари.

-

-

-
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Індикатори пари та регульованої пари (лише gC7330/gC7240/gC7230)
Цей пристрій має два налаштування пари: низьке та високе (див. розділ “Застосування 
пристрою”, підрозділ “Прасування з відпарюванням”).
Коли паровий резервуар готовий до прасування з відпарюванням, індикатор пари 
вибраного налаштування пари перестає блимати і світиться постійно (Мал. 13).

Індикатор спорожнення резервуара для води (лише gC7330/gC7240/
GC7230) 
Коли	під	час	прасування	у	резервуарі	для	води	закінчується	вода,	засвічується	індикатор	
спорожнення	резервуара	для	води	(Мал.	14).

 1 	Наповніть	резервуар	для	води	(див.	розділ	“Підготовка	до	використання”,	підрозділ	
“Наповнення	резервуару	для	води”).
Паровий струмінь (лише модель gC7240)

Ніколи	не	спрямовуйте	пару	на	людей.
Потужний паровий струмінь допоможе усунути важкі складки

 1 	Встановіть	регулятор	температури	у	положення	між	3	і	MAX.	
 � 	Натисніть	кнопку	подачі	парового	струменя	(Мал.	15).
Примітка: Під час використання функції подачі парового струменя з підошви може інколи 
крапати вода. Щоб цього не сталося, перед тим, як використовувати функцію подачі парового 
струменя, завжди використовуйте функцію відпарювання. 

Чищення та догляд
Праска

Перед	чищенням	дайте	прасці	добре	охолонути.Ніколи	не	занурюйте	праску	у	воду	та	не	
мийте	під	краном.

 1 	Витирайте	праску	вологою	ганчіркою.
 � 	Витріть	з	підошви	накип	та	інші	відкладення	вологою	тканиною	з	неабразивним	

(рідким)	засобом	для	чищення.
Промивання парового резервуара

Перед	тим,	як	зняти	промивну	кришку	Calc-Clean,	дайте	пристрою	добре	охолонути.
Промивайте паровий резервуар один раз в місяць або прибл. після 10 разів наповнення 
водою.

 1 	Спорожніть	резервуар	для	води,	виливши	його	вміст	у	раковину	(Мал.	16).
 � 	Поверніть	гак	для	зберігання	шнура	проти	годинникової	стрілки	(1)	і	вийміть	його	

(2)	(Мал.	17).
 � 	Поверніть	промивну	кришку	Calc-Clean	проти	годинникової	стрілки	(1)	і	зніміть	її	

(2)	(Мал.	18).
 � 	Добре	струсіть	паровий	резервуар	над	раковиною.
 5 	Спорожніть	паровий	резервуар,	виливши	воду	в	раковину.
 6 	Налийте	свіжої	води	через	отвір	Calc-Clean	за	допомогою	спеціальної	

склянки.		(Мал.	19)

-

-

,
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 7 	Добре	струсіть	паровий	резервуар	над	раковиною.		(Мал.	20)
 8 	Знову	вилийте	воду	в	раковину.		(Мал.	21)
 9 	Повторіть	кроки	6	та	7,	якщо	вода	все	ще	забруднена.
 10 	Щільно	закрийте	паровий	резервуар	промивною	кришкою	Calc-Clean,	повертаючи	її	за	

годинниковою	стрілкою.
 11 	Встановіть	гак	для	зберігання	шнура,	повертаючи	його	за	годинниковою	стрілкою.

зберігання
Перед	тим,	як	відкладати	пристрій	на	зберігання,	дайте	йому	достатньо	охолонути.
 1 	Витягніть	штепсель	із	розетки	і	дайте	пристрою	охолонути.
 � 	Спорожніть	резервуар	для	води	(Мал.	16).
 � 	GC7240:	Вставте	носик	праски	у	фіксатор	для	безпечного	зберігання	на	

підставці	(Мал.	22).
 � 	GC7240:	Щільно	притисніть	задню	сторону	праски	донизу	(Мал.	23).
 5 	GC7330/GC7320/GC7230/GC7220:	Поставте	праску	на	підставку.
 6 	Зафіксуйте	шланг	подачі	води	та	шнур	живлення	на	гакові	для	зберігання	

шнура.		(Мал.	24)
Завжди перевіряйте, чи шнур живлення і шланг не мають пошкоджень і є безпечними.

З кожної сторони парового резервуара є ручки для легшого транспортування (Мал. 25).

навколишнє середовище
Не викидайте пристрій разом із звичайними побутовими відходами, а здавайте його в 
офіційний пункт прийому для повторної переробки. Таким чином, Ви допомагаєте 
захистити довкілля (Мал. 26).

гарантія та обслуговування 
Якщо Вам необхідна інформація або у Вас виникла проблема, відвідайте веб-сторінку компанії 
Philips www.philips.com або зверніться до Центру обслуговування клієнтів компанії Philips у 
Вашій країні (телефон можна знайти на гарантійному талоні). Якщо у Вашій країні немає 
Центру обслуговування клієнтів, зверніться до місцевого дилера або у відділ технічного 
обслуговування компанії Philips Domestic Appliаnces аnd Personаl Cаre BV.

запитання, що часто задаються
У цьому розділі знаходиться список запитань про пристрій, які часто задаються. Якщо Ви не 
можете знайти відповіді на своє запитання, зверніться до Центру обслуговування клієнтів у 
Вашій країні.
Загальна інформація:

Запитання Відповідь

Чому після першого 
увімкнення пристрою 
з нього виходить 
дим?

Це нормально. На виробництві деякі частини праски були трохи 
змащені. Це незабаром припиниться.

-

-
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Запитання Відповідь

Чому з підошви нової 
праски виходять 
часточки бруду?

Це нормально для нової праски. Ці часточки є безпечні і 
перестануть виходити з підошви після кількох разів прасування.

Чому під час 
прасування з праски 
виходять часточки 
бруду?

Можливо, у паровому резервуарі та/або на підошві відклалися 
забруднення чи хімічні речовини, які містяться у воді. Почистіть 
підошву і сполосніть паровий резервуар (див. розділ “Чищення та 
догляд”).

Чому з підошви капає 
вода?

Можливо, регулятором температури вибрано температуру, яка є 
надто низькою для прасування з відпарюванням. Виберіть 
температуру, яка підходить для прасування з відпарюванням 
(налаштування температури від 2 до MAX).

Можливо, спочатку Ви використовували функцію подачі парового 
струменя. Перед тим, як використовувати функцію подачі парового 
струменя, попрасуйте з відпарюванням. Інколи з праски може 
крапати вода - це нормально.

Можливо, паровий резервуар стоїть на нестійкій та/або нерівній 
поверхні. Поставте паровий резервуар на стійку рівну поверхню.

На початку прасування з відпарюванням шланг подачі пари 
холодний. У шлангові конденсується пара, і тому з підошви витікають 
краплі води. Це нормально. Потримайте праску над старою 
ганчіркою і натисніть кнопку подачі пари. Тканина вбере краплі води. 
Через кілька секунд вихід пари нормалізується.

Чому підошва 
брудниться?

На підошві можуть відкладатися забруднення або хімічні речовини, 
наявні у воді. Почистіть підошву вологою ганчіркою.

Можливо, Ви прасуєте за високих температур. Почистіть підошву 
вологою ганчіркою. Виберіть рекомендовану температуру 
прасування.

Чому під час 
прасування пара 
виходить з отвору 
Calc-Clean?

Можливо, промивна кришка Calc-Clean не вкручена належним чином. 
Вимкніть пристрій і дайте йому охолонути. Спочатку зніміть гак для 
зберігання шнура, потім - промивну кришку Calc-Clean. Витріть воду 
біля отвору. Після цього закрутіть промивну кришку Calc-Clean і гак 
для зберігання шнура. Увімкніть пристрій.

Прасування з відпарюванням:

Запитання Відповідь

Чому з пристрою не 
виходить пара?

Можливо, пристрій не увімкнений. Увімкніть пристрій.

Можливо, паровий резервуар недостатньо гарячий, щоб подавати 
пару. Почекайте приблизно 2 хвилини, щоб резервуар нагрівся. Лише 
GC7330/GC7240/GC7230: індикатор пари перестає блимати і 
світиться постійно, коли вода у паровому резервуарі недостатньо 
гаряча для прасування з відпарюванням.
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Запитання Відповідь

Можливо, резервуар для води порожній. Наповніть резервуар для 
води (див. розділ “Підготовка до використання”, підрозділ 
“Наповнення резервуара для води”). Коротко натисніть кнопку 
подачі пари і почекайте приблизно 10 секунд. Лише GC7330/
GC7240/GC7230: індикатор пари перестає блимати і світиться 
постійно, коли вода у паровому резервуарі недостатньо гаряча для 
прасування з відпарюванням.

Ви не натискаєте на кнопку подачі пари. Під час прасування з 
відпарюванням тримайте кнопку подачі пари натисненою (див. 
розділ “Застосування пристрою”).

Нагріту до високої температури (тобто, високоякісну) пару важко 
побачити, особливо коли регулятор температури знаходиться на 
максимальному рівні. Щоб перевірити, чи праска справді подає пару, 
встановіть регулятор температури в положення 3 або 2. Тоді 
пару буде видно.

Чому пристрій не 
подає жодної пари 
після того, як був 
наповнений 
резервуар для води?

Можливо, кнопка подачі пари заблокована. Розблокуйте кнопку 
подачі пари (див. розділ “Застосування пристрою”), коротко 
натисніть кнопку подачі пари і почекайте приблизно 10 секунд 
перед тим, як натискати кнопку подачі пари знову.

Чому пристрій видає 
голосні звуки подачі 
води?

Резервуар для води порожній. Коли резервуар для води порожній, у 
помпу потрапляє повітря і спричиняє появу звуків подачі води. 
Наповніть резервуар для води (див. розділ “Підготовка до 
використання”, підрозділ “Наповнення резервуара для води під час 
користування”). Згодом звуки помпи зменшаться.
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Служба підтримки споживачів
тел.: 0-800-500-697 (дзвінки зі стаціонарних телефонів на території України безкоштовні)
для більш детальної інформації завітайте на www.philips.ua
Компанія Philips встановлює строк служби на даний виріб – не менше 5 років
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